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FR: Bloc d'alimentation non fourni

EN: Power supply not provided.

DE: Stromversorgung nicht bereitgestellt.
NL: Voeding niet meegeleverd.

IT: Alimentazione non fornita.

ES: Fuente de alimentacién no proporcionada.
PT/BR: Fonte de alimentacdo ndo fornecida.
EL: TpodoSoTiko Sev Trapéyetal.

TR: Gug kaynagi saglanmiyor.

RU: Bnok nutaHusa He npefocTaBeH.

UK: Bok nBneHHs He HafaHo.

CS: Napéjeni nenfi k dispozici.

PL: Zasilacz nie jest dostarczany.

SL: Napajalnik ni priloZen.

SK: Napajaci zdroj nie je poskytnuty.

BG: 3axpaHBaHe He e ocurypeHo.

RO: Alimentarea nu este furnizata.

BS: Napajanje nije omoguceno.

HU: Tdpegység nincs biztositva.

HR: Napajanje nije osigurano.

SR: Napajanije nije obezbedeno.

ET: Toiteallikat ei ole ette néhtud.

LT: Maitinimo Saltinis néra pateiktas.

LV: Baro3anas bloks nav nodrosinats.
MK: HanojyBatse He e o6e3befeHo.

SQ: Furnizimi me energji nuk éshté i siguruar.
KK: Kyat ke3imeH kamTamacbi3 eTinmeingi.
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Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger di a une mauvaise utilisation.

Tondeuse multi-usages

+ PREMIERE UTILISATION : avant de |'utiliser, votre appareil doit &tre complétement chargé.
+ Cet appareil ne fonctionne pas en mode secteur.

CONSEILS DE SECURITE

* Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables
(Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

+ Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil.

+ Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

+ L'installation de l'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en
vigueur dans votre pays.

* Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience
et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions concernant l'utili-
sation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occuper
de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

+ Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son
service aprés vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

+ MISE EN GARDE : Les parties tenues a la main doivent étre débran-
chées avant le nettoyage sous I'eau. Convient pour utilisation dans
la baignoire et sous la douche. Convient pour le nettoyage sous un

robinet d'eau.

+ Lappareil doit étre chargé avec du 5V, 1.0A avec protection IPX4.

+ Vous pouvez utiliser I'accessoire XD3510EQ.

+ Type de batterie : Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ La batterie doit étre retirée de lappareil avant que celui-ci ne soit mis au rebut.

+ L'appareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu'on retire la batterie.

+ La batterie doit étre éliminée de fagon sdre.

+ Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par des per-
sonnes qualifiées.

* Pour les paP/s soumis aux réglementations de I'UE:

+ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par Iintermé-
diaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant l'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

+ Siles batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec la peau ou les yeux. Le
cas échéant, rincezimmédiatement a 'eau et consultez un médecin.

+ N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,
- s'il ne fonctionne pas normalement.
+ L'appareil doit étre débranché :
- avant le nettoyage et I'entretien,
- en cas d'anomalie de fonctionnement,
- dés que vous avez terminé de l'utiliser.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

+ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

* Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise entre 5°C et 35°C.

+ Ne pas exposer 'appareil ou la batterie a des températures excessives.

+ Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté par batteries ou de
la batterie par des objets métalliques.

+ L'appareil est destiné uniquement a un usage domestique.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles,
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

CONSEILS D’ENTRETIEN

Accessoire téte de rasage :

+ Huiler la grille de |a téte de rasage tous les 5 usages en déposant deux gouttes d'huile
au milieu de la grille.

+ Vérifier la grille de la téte de rasage avant chaque usage afin qu'elle ne soit pas en-
dommagée. En cas de grille endommagée/usée, ne plus se servir de 'accessoire téte de
rasage et en acheter une, disponible en accessoire.

+ Nous vous recommandons de changer la téte de rasage tous les 6 mois.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit
effectué.

Recyclage des batteries.

Pour le retrait des accus LI-ION, déchargier complétement les accus avant dé-
montage. Ouvrir les boftiers de 'appareil avec un outil, couper les connexions,
recycler les accus de fagon sdre.

i ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires,

cordons et batteries

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.rowenta.com

Conformément a la réglementation relative au marquage C € en vigueur, les informations
sur la consommation dénergie en mode arrét, mode veille (*) et mode veille avec maintien
de la connexion au réseau (*) sont disponibles sur www.rowenta.com. (*): selon le modéle.

EN

Multi-trimmer

+ USING FOR THE FIRST TIME: before use, charge your appliance 100%.
+ This appliance does not work in AC mode.

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

+ For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

+ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance.
Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by
the guarantee.

+ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in
force in your country.

+ For countries subject to EU regulations:

+ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if

they have been given supervision or instruction concemin? use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

+ WARNING: The parts held in the hand must be unplugged before
being cleaned with water. Suitable for a use in the bathtub or under
the shower. May be cleaned under running water.

+ The appliance should be charged by 5V, 1.0A with IPX4 protection.
+ You can use the Rowenta accessory XD3510EQ.
+ Battery type: Li-ion, 3,7V 2000mAh
+ This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
+ The appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery.
+ The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.
+ The battery is to be disposed of safely.
+ For other countries not subject to EU regulations :
+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
iven supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
+ If the batteries are damaged or leaking, avoid contact with skin or eyes. If contact occurs,
rinse immediately with water and consult a doctor.
+ Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.
- it does not work correctly.
* The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
- if itis not working correctly.
- as soon as you have finished using it.
- if you leave the room, even momentarily.
+ Do not use if the cord is damaged.
- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.
- Do not use an electrical extension lead.
- Do not clean with abrasive or corrosive products.
+ Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C
+ Do not expose the aEpIiance or battery to excessive temperatures
+ Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being
shortcircuited by metal objects.
+ The appliance is for household use only.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

MAINTENANCE TIPS

Shaving Head Accessory:

+ Oil the shaving head grid every 5 uses by placing two drops of oil in the center of the grid.

+ Check the shaving head grid before each use to ensure it is not damaged. If the grid
is damaged or worn, stop using the shaving head accessory and purchase a new one,
available as an accessory.

+ We recommend changing the shaving head every 6 months.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
2 Leave it at a local civic waste collection point.

I Recycling the batteries.
Before removing the LI-ION batteries, discharge them completeli/{ Open the
battery compartment using a tool, cut all the connections and then recycle

the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

In compliance with C€ marking regulations in force, information about off mode,
standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is available on
www.rowenta.com. (*) depending on model.

Multitrimmer

* ERSTE VERWENDUNG: Laden Sie Ihr Gerat vor der ersten Verwendung vollstandig auf.
+ Dieses Gerat funktioniert nicht im Wechselstrombetrieb.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgeméfen Gebrauch auszuschlieRen.

SICHERHEITSHINWEISE

. Iaeseﬂ Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Gerates

urch.

+ Eine unsachgemaRe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

+ Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdtes den gultigen Normen
und B?stimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit,
Umwelt...).

+ Uberprifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerdts mit der Spannung Ihrer
Elektroinstallation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

+ Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land giiltigenNormen entsprechen.

« Fiir Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnung:

+ Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen
mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsich-
tigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben
und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat
untersagt werden. Kinder dirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

+ WARNHINWEIS: Das handgehaltene Teil ist von der Anschlusslei-
tung zu trennen, bevor es unter flieBendem Wasser gereinigt wird.

Geei%net fir die Verwendung in der Badewanne oder unter der
Dusche. Das Gerat kann unter flieRendem Wasser gereinigt werden.

+ Das Gerat sollte mit 5V, 1.0A und IPX4-Schutz geladen werden.

+ Sie konnen das Zubehérteil XD3510E0 verwenden.

+ Batterietyp: Li-Ion, 3,7V 2000mAh

+ Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

+ Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerat vom Netz getrennt werden.

+ Der Akku muss sicher entsorgt werden.

. Eieses Gerat enthalt Batterien, die nur von qualifizierten Personen ausgetauscht werden

énnen.

+ Fiir Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnundq :

+ Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Per-
sonen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen,
auller wenn sie von einer flr ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt wer-
den oder von dieser mit demGebrauch des Geréates vertraut gemacht wurden. Kinder-
mussen beaufsichtigé werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

+ Wenn die Batterien beschadigt sind oder auslaufen, vermeiden Sie Kontakt mit Haut
oder Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser spilen und einen Arzt aufsuchen.

+ Bei beschadigten oder auslaufenden Akkus Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden. In
diesem Fall sofort griindlich mit Wasser ausspiilen und einen Arzt aufsuchen.

* Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter
in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden aufweist oder nicht
richtig funktioniert.

+ Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérun-
gen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen,
oder in die Nahe von, oder in Beriihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen
Kante kommen.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

+ Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.

* Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

* Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder atzenden Produkten.

+ Verwenden, laden und verstauen Sie das Gerat bei einer Temperatur zwischen 5 °C und 35

« Setzen Sie das Gerat oder den Akku keinen GbermaRig hohen Temperaturen aus.

* Beachten Sie, dass die Klemmen des akkubetriebenen Gerats oder der Batterie durch
Metallgegenstande kurzgeschlossen werden kénne

* Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehdr. Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

+ Das Gerat ist nur fir den Hausgebrauch bestimmt.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auRer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieRlich fir den Hausgebrauch bes-
timmt. Es darf nicht fur gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaRer Benut-
zung erlischt die Garantie.

HINWEISE ZUR WARTUNG

Zubehdr fiir Rasierkopf: .

* Olen Sie das Gitter des Rasierkopfs alle 5 Anwendungen, indem Sie zwei Tropfen Ol in
die Mitte des Gitters geben.

+ Uberprifen Sie das Gitter des Rasierkopfs vor jeder Anwendung, um sicherzustellen, dass
es nicht beschadigt ist. Wenn das Gitter beschadigt oder abgenutzt ist, verwenden Sie
das Zubehor fir den Rasierkopf nicht mehr und kaufen Sie ein neues, das als Zubehor
erhaltlich ist.

+ Wir empfehlen, den Rasierkopf alle 6 Monate zu wechseln.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmalig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am
Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu er-
mmmmm fossenist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren insbesondere nicht in den Haus-
mull, sondern in spezielle Sammel- und Ruckgabesysteme. Die getrennte Entsorgung
eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche ne%ative Auswirkungen auf die Umwelt un
die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt
sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das
Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Res-
sourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstorungsfrei entnommen werden konnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu ver-
pflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe
zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der
6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im
Sinne des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte
zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir
das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst ve-
rantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur C €-Kennzeichnung sind
Informationen Gber den Energieverbrauch im Aus-Zustand, im Bereitschaftszustand (*)
undhim vgrrﬁetzten Bereitschaftsbetrieb (*) auf www.rowenta.com. (*) verfiigbar. (*) je
nach Mode

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Multitrimmer

+ EERSTE GEBRUIK: laad het apparaat 100% op védr gebruik.
+ Dit apparaat werkt niet op wisselstroom.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet
door de garantie gedekt wordt.

* De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in
uw land geldende normen.

+ Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving :

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met vermin-
derde fﬁsieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of
kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat
veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit appa-
raat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de fabrikant, diens
servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

* WAARSCHUWING: U dient de stroomvoorziening van de in de hand
gehouden delen af te sluiten voordat u deze onder de kraan reinigt.

Geschikt om in bad of onder de douche te gebruiken. Geschikt voor
reiniging onder de stromende kraan.

* Het apparaat moet worden opgeladen met 5V, 1.0A en IPX4-bescherming.

+ U kunt de Rowenta-accessoire XD3510EQ gebruiken.

* Batterij {;pe: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt afgedankt.

* Ontkoppel het apEaraat van de netvoeding voordat de batterij wordt verwijderd.

+ Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

+ Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen door gekwalificeerde

ersonen.

. \F;oor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinde-
ren of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in
staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke
persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

+ Als de batterijen beschadigd zijn of lekken, vermijd contact met de huid of ogen. Spoel in
geval van contact onmiddellijk met water en raadpleeg een arts.

. G%bruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is
- het niet meer normaal werkt.
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* De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:
- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,
- bij storingen tijdens het gebruik,
- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.
* Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.
* De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via
de stekker.
+ Geen verlengsnoer gebruiken.
* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.
+ U dient het product te gebruiken, op te laden en te bewaren bij een temperatuur tussen
de5°Cen35°C
+ Stel het apparaat of de accu niet bloot aan hoge temperaturen
* Let op het risico van kortsluiting van het apparaat of de accu door metalen voorwerpen.
* Het apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

ONDERHOUDSTIPS

Scheerkop Accessoire:

+ Olie het rooster van de scheerkop elke 5 keer gebruik door twee druppels olie in het
midden van het rooster te plaatsen.

+ Controleer het rooster van de scheerkog voor elk gebruik om er zeker van te zijn dat het
niet beschadigd is. Als het rooster beschadigd of versleten is, stop dan met het gebruik
vak? het scheerkop accessoire en koop een nieuw exemplaar, dat als accessoire verkri-
jgbaar is.

+ Wij raden aan om de scheerkop elke 6 maanden te vervangen.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

(@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen
worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende service-
dienst voor verwerking hiervan.

I
Recycling van de accu.
Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig leeg zijn, voor-
dat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een gereedschap,
maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor C €&markering is informatie
over het energieverbruik in de uit-stand, de stand-bymodus (*) en het netwerk-stand-
byverbruik (*) beschikbaar op www.rowenta.com. (*)afhankelijk van het model.

Leggete le istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

Multi-trimmer

* PRIMO UTILIZZO: prima dell'uso, caricare I'apparecchio al 100%.
* Questo apparecchio non funziona in modalita CA.

CONSIGLI DI SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

* Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell’ appare-
cchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili
non coperti dalla garanzia.

+ L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

+ Per i paesi soggetti alle normative UE:

+ Il presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni e
da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di un livello
adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘appo-
sita supervisione o istruzioni inerenti all'uso sicuro dellapparecchio e siano pienamente
consapevoli dei pericoli ad esso connessi. I bambini devono astenersi dal giocare con
questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione
non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

+ Se le batterie sono danneggiate o sono interessate da perdite, evitare il contatto con la
pelle o gli occhi. Se questo accade, sciacquare subito con acqua pulita e rivolgersi a un
medico per un tempestivo trattamento.

+ Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal suo
servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

+ AVVERTENZA: le parti tenute con la mano devono essere staccate
dalla corrente prima della pulizia sotto I'acqua. Adatto per la pulizia
sotto un rubinetto d'acqua.

+ L'apparecchio deve essere caricato con 5V, 1.0A e protezione IPX4.

* Puo usare l'accessorio Rowenta XD3510EQ.

+ Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima di smaltirlo.

+ Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria.

+ Smaltire la batteria in modo sicuro.

* Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite soltanto da
persone qualificate.

+ Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con ca-
pacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone prive di esperienza o di cono-
scenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
preventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bam-
bini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

+ Se le batterie sono danneggiate o perdono, evitare il contatto con la pelle o gli occhi. In
caso di contatto, risciacquare immediatamente con acqua e consultare un medico.

+ L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e
manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di
utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

+ Non staccare l'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Caricare, utilizzare e conservare il prodotto a una temperatura compresa tra 5 °C e 35

+ Non esporre 'apparecchio o la batteria a temperature eccessive

* Prestare attenzione ai rischi connessi ai terminali dellapparecchio alimentato a batteria o
a possibili cortocircuiti della batteria causati da oggetti metallici.

+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- 'apparecchio & caduto,
- se non funziona normalmente.
* Lapparecchio & destinato esclusivamente alluso domestico.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

SUGGERIMENTI PER LA MANUTENZIONE

Accessorio testa di rasatura:

+ Oliare la griglia della testa di rasatura ogni 5 utilizzi, mettendo due gocce di olio al centro
della griglia.

. Contr%llgre la griglia della testa di rasatura prima di ogni utilizzo per assicurarsi che non
sia danneggiata. Se la griglia € danneggiata o usurata, smettere di utilizzare I'accessorio
della testa di rasatura e acquistarne uno nuovo, disponibile come accessorio.

+ Si consiglia di cambiare la testa di rasatura ogni 6 mesi.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

(@ Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza
autorizzato affinché venga effettuato il trattamento pit opportuno.

Riciclaggio delle batterie.

Per togliere %Ii accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli accumula-
tori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dellapparecchio con un attrezzo,
tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura C€, le informazioni sul
consumo di energia in modalita off, standb?/ *) e standby in rete (*) sono disponibili su
www.rowenta.com. (*) a seconda del modello.

Es]

Multirecortadora

+ PRIMER USO: antes de utilizar el aparato, cérgalo al 100 %.
+ Este aparato no funciona en modo de CA.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

+ Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas
de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

+ Asegurese de que la tensién de su instalacidn eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexion puede causar dafios irreversibles que no cubre la
garantia.

+ Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

+ Para los paises sujetos a las regulaciones de la UE:

+ Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimientos y expe-
riencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con supervisiéon o
hayan recibido instrucciones sobre el uso seqguro del electrodoméstico y entiendan los
riesgos que implica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mante-
nimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

+ Si las pilas estan dafiadas o tienen fugas, evita el contacto con la piel o los ojos. Si esto
ocurre, enjuaga bien inmediatamente con agua y busca atencién médica.

+ En caso de que el cable de alimentacién esté dafiado, éste debera ser sustituido por el
fakl)ricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de evitar cualquier
peligro.

+ ADVERTENCIA: Las partes que se manejan con la mano deberan
desconectarse antes de la limpieza con agua. Puede utilizarse en la
bafiera o la ducha. Apto para limpiar bajo el chorro del grifo.

+ El aparato debe cargarse con 5V, 1.0A y proteccién IPX4.

* Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EQ.

+ Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Deberd quitar la bateria del aparato antes de desecharlo.

+ Deberd desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a sacar la bateria.

+ La bateria debera desecharse de forma segura.

+ Este aparato incluye baterias que pueden ser sustituidas Unicamente por personas cua-
lificadas.

+ Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

+ Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de una persona
responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas
al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan
con el aparato.

+ Si las baterias estan dafiadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. En
caso de contacto, enjuague inmediatamente con agua y consulte a un médico.

+ El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anom-
alias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafiado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

* No lo sujete con las manos himedas.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ Carga, utiliza y almacena el producto a una temperatura de entre 5y 35 °C.

+ No expongas el aparato ni la bateria a temperaturas excesivas.

+ Ten en cuenta el riesgo de que los terminales del aparato que funciona con bateria o la
propia baterfa sufra un cortocircuito por objetos metalicos.

* No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :

- si su aparato ha caido al suelo
- 0 si no funciona normalmente
+ El aparato es solo para uso doméstico.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedard anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

CONSE)OS DE MANTENIMIENTO

Accesorio cabezal de afeitado:

+ Engrase la rejilla del cabezal de afeitado cada 5 usos, colocando dos gotas de aceite en
el centro de la rejilla.

+ Verifique la rejilla del cabezal de afeitado antes de cada uso para asegurarse de que no
esté dafiada. Sila rejilla estd dafiada o desgastada, deje de usar el accesorio del cabezal
de afeitado y compre uno nuevo, disponible como accesorio.

+ Recomendamos cambiar el cabezal de afeitado cada 6 meses.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(@ Su aparato contiene un gran ndmero de materiales valorizables o reciclables.
Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autor-
Q izado para que realice su tratamiento.
[ ] Reciclaje de las baterias.
Para retirar las baterias LI-ION, descérguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las
conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com

En conformidad con las regulaciones de marcado C€, la informacién sobre el consumo
de energia en modo desactivado, modo de espera y modo de espera en red (*) esta dis-
ponible en www.rowenta.com. (*): dependiendo del modelo.

Multiaparador

+ PRIMEIRA UTILIZAGAO: antes de utilizar, carregue o aparelho até 100%.
+ Este aparelho ndo funciona no modo CA.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

CONSELHOS DE SEGURANCA

+ Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

+ Verifique se a tensdo da sua instalagdo eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que ndo estdo cobertos pela
garantia.

+ Alinstalacdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em confor-
midade com as normas em vigor no seu pais.

+ Para paises sujeitos a requlamentos da UE:

+ Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou por pessoas
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenho sido devidamente acom-
panhadas e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel
pela sua seguranca. A limpeza e a manutencdo do aparelho ndo pode ser realizada por
criangas sem vigilancia.

+ Se as baterias estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou com
os olhos. Se isto ocorrer, lave imediatamente com agua e procure assisténcia médica.

+ Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danificado, devera ser substi-
tuido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico qualificado por
forma a evitar qualquer situagdo de perigo para o utilizador.

+ ADVERTENCIA: As partes seguradas com as maos devem ser desliga-
das da corrente antes da limpeza com dgua. Adequado para utiliza-
¢do na banheira ou no duche. Pode ser lavado com &gua da torneira.

+ O aparelho deve ser carregado com 5V, 1.0A e protecdo IPX4.

+ Pode utilizar o acessério Rowenta XD3510EQ.

« Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ O aparelho tem de estar desligado da corrente quando retirar a bateria.

+ A bateria tem de ser eliminada em seguranga.

. F_stedaparelho contém baterias que podem ser substituidas apenas por pessoas quali-

icadas.

+ Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos da UE:

+ Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acom-
panhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel
pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas
ndo brinquem com o aparelho.

+ Se as baterias estiverem danificadas ou vazarem, evite o contato com a pele ou os olhos.
Em caso de contato, enxague imediatamente com agua e consulte um médico.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacdo de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, ap6s cada utilizagdo.

+ Ndo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Ndo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Ndo utilizar uma extensdo eléctrica.

+ N&o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Carregue, utilize e guarde o aparelho a uma temperatura

+ Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas

* Tenha atencdo ao risco de curto-circuito dos terminais do aparelho alimentado a bateria
ou da bateria por objetos metdlicos.

+ N3o utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar correctamente.

+ O aparelho é apenas para uso doméstico.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Ndo pode ser utilizado para fins profissionais. B )
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorrecta.

DICAS DE MANUTENCAO

Acessorio cabega de barbear:

+ Lubrifique a grade da cabeca de barbear a cada 5 usos, colocando duas gotas de éleo
no centro da grade.

+ Verifique a grade da cabeca de barbear antes de cada uso para garantir que ndo es-
teja danificada. Se a grade estiver danificada ou desgastada, pare de usar o acessério
da cabeca de barbear e compre uma nova, disponivel como acessério.

+ Recomendamos trocar a cabeca de barbear a cada 6 meses.

PROTECGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® 0 seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Reciclagem das baterias.

Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho com
uma ferramenta, corte as ligagdes e recicle os acumuladores com seguranga.

Estas instrugdes também estdo disponiveis no nosso website www.rowenta.com

Em conformidade com os regulamentos de marcagdo C € em vigor, as informacGes sobre
o consumo de energia em modo desligado, modo de espera (*) e modo de espera em
rede (*) estdo disponiveis em www.rowenta.com. (*) dependendo do modelo.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plésticas

Alapdote tig 0dnyleg TPOTOU XPNOLUOTIOLNOETE T CUCKEUT
TIPOKELUEVOU Va amodUyeTe KABE KivEuvo Aoyw akatdMnAng xpnong.

MoAUKOUPEUTLKI pnXavi

* MPQTH XPHZH: Mp art6 tn xpron, doptiote tn ouckeun oag oto 100%.
+ AuTh) N ouokeur) &ev Aettoupyel og Aettoupyia AC.

ZYMBOYAEZ AZ®PANEIAZ

+Mla v aodpdleld oag, n mapolod CUCKEUN €xelL Kataokevaotel oUudwva He Ta
£dappooTea TPATUTIA KAl Kavovilopoug (O8nyieg yia XapnAf taon, HAEKTpOpa-yvnTkn
YupBaroetnta, MeptPariov...).

+ BeBawwBelte dtL n tdon mou avaypadetal avw otn cUoKeUN oag elvat (Sta pe autiv tng
NAEKTPLKNG oag eykatdotaon. KaBe opdipa olvbeong sival bavd va pokaléoel pn
QVTLOTPETTTEG BAAREG TTou Sev kaAUTTTOVTAL AT TNV EyyUnon.

+ FR Selon modéle / EN According to model / DE Afhaengigt af
model / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo il modello /
ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / EL AvdAoya pe
To povtého / TR Modele gore / RU B 3aBrcMmMocTu oT mogenu /
UK 3anexHo Big mogeni / CS Dle modelu / PL w zaleznosci
od modelu / SL Odvisno od modela/ SK Podla modelu /
BG Cnopep mogena / RO in functie de model / BS Ovisno o
modelu / HU Modeltdl figgéen / HR ovisno o modelu / SR U
zavisnosti od modela / ET s6ltuvalt mudelist / LT Priklausomai
nuo modelio / LV AtbilstoSi modelim / MK Bo 3aBucHOCT of,
mopenot / SQ Sipas modelit / KK Ynrire kapai

* H eykataotaon Kat xprion trg GUOKEUNG Ba TPEMEL wOTE00 va oupHOpGWVOVTAL KE Ta
TIPOTUTIA TIOU LoXUOLV 0T Xwpd 0ag.

* T'La TLG XWPEG TIOU UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLopoUG TG EE:

* AUTA N OUCKELN propel va ypnotporownBet ard matsla nhkiag amno 8 £Twv Kal Tavw
KaL amd ATOHA HE UELWHEVEG OWHATLKEG, SLAVONTIKEG N QVTIANTITIKEG LKAVOTNTEG A
EMewn) eumelplag kaw yvwaong, av toug rapexetat eniBredn 1 odnyieg Goov ad)oépd \Y
aodaAr Xpron TS CUOKEUNG Kal KATAVOoUV TOUG UTIAPYOVTEC KdUvou. Ta Ttatdid &ev
ETILTPETIETAL Va TTAL{ouV KE Tr cuokeun. O kabBaplopdg Kat n cuvtrpnon amo To Xpnotn

8ev TipétieL va yivovtal and ratsla xwpis emtiBAedn.

* EQv oL pmatapleg £xouv UTooTel ¢ 1) tapoucLagouy Slappor, amopUyete Ty eradn

€ T0 béppa N Ta PATLA. Z€ QUTAV TNV TIEPITTTWOT, EEMAUVETE aPEOWE KAAA HE VEPO Kal

El TNOTE LaTpLKr| Por|BeLa.

* EQv To kaAwdLo pevpatog Exel pOapel, pEmeL va avtikataotabel amd Ty KaTtaokeuaoTpLa
eTatpeia, To €E0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLG META TNV TIWANCN TNG KATAOKEUATTPLAG
etatpelag n évav eEeLSIKEVPEVO TEXVLKO yLa va amodeuyBel kaBe kivduvog atuynUatoc.

+ MPOZOXH: Ta pépn TOU TILAVOVTAL HE TO YEPL TIPETEL va elval
amoouvedepéva amd To pelpa TIPLY Ao Tov KaBapLopo peE VePO.

KatdMnAn yLa xprion péoa otn praviépa ) ato vroug. Katdhnio
yLa KaBapLopo pe vepo Bpuong.

* H ouokeur| ipémet va poptiletal pe 5V, 1.0A kat tpootacia IPX4.

* Mriopeite va xpnotuoToLoete To ageooudp thg Rowenta XD3510EQ.

* TUTog umnatapiag: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* H pnatapia mpemet va agatpeitat aro tnv ouokeur Tipw va anoppLdBel yia avakukhwon.

* H ouokeur) TIPETEL va ATTOCUVSEETAL ATIO TV TIapoxn peUaTog katd tnv adaipeon tng
pratapiag.

* H pntatapia mpénet va amopplmtetal e aopaln TpoTo.

*H gv AMdyw ouoKeun TEPLEXEL patapieg Tou Sev Popoulv va avtikataotabouv mapd
H6VO art6 ATopA TIoU £X0UV AABEL OXETLKI| KATAPTLON.

* I'ua TLg AOLTEEG X WPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL OTOUG KAVOVLOHoUG tng EE:

* H mapouoa ouokeur Sev Tipoopiletal oG Xpron amnoé Atopa (CUTEPIAAUBAVO-PEVWY
TWV TASLWY) TWV OTIolWV N CWHATIKNA, AloBNnTNpLa 1 TIVEUUATLKA Lkavotnta elvat
HELwHEVN, N} art6 dtopa Xwp(g eRmeLpia ) ywon wg TIpog Tr PR an, EKTOG EGv T GTopa
autd Bpiokovtat uttd emttPAedn 1 akohouBolv TIPOTEPEG 05NyiEG IOV adopoulv oTn Xpron
TNG OUCKEUNG amo KATIoLo ATopo Tou glvat uttelBUVO WG TIPOG TNV AgPAAELd TOUC. Ta
madLa mipémel va Bpiokovral utd emiPAeyn Tpokelpévou va Sta-opaliotel otL Sev Ba
XPNOLUOTIOLCOULV TN CUOKEUN WE TTaLyvisL.

*Av oL pratapieg €youv umootel {nua f mapouotaiowy 8tappon, amopuyete Tty
enaogn pe to 6éppua N ta pdtia. Ze Tepintwon enadng, EEMAUVETE AUEOWG HE VEPO KaL
OUPPOUAEUTELTE Evav YLatpo.

* MPETEL VA aTIOCUVEEETE TN OUOKEUN amo TO PEVUA: TPV amd Tov Kabaplopd kat
Tn ouvtApnan, o€ Tepimtwon opalpatog Aettoupyiag, adpol EXETe TEAELWOEL va TN
XPNOLUOTIOLE(TE.

* Mn xpnotpotoLelte Tn ouokeun edv To KaAwdLo éxel pOapel

* Mnv amoouVSEETE T CUOKEUN aTd To pelpa Tpapwvtag to KaAwsLo, ala Tpa-Bwvtag
T0 LG amod Tnv mpida.

* Mn YpnotpoTioLelTe NAEKTPLKN prtalavtéda.

* Mnv kaBapilete tn OUOKELT PE AeLavTikd 1) StaPpwtika ipoiovta.

+ PopTioTe, XPNOLUOTIOLAOTE Kat amobnkeVoTe To TIPoldv o€ Beppokpaocia

* UNV ekBETETE TN OUOKEUN 1) TV pmatapia og vPnAég Beppokpaoieg

* va Ywpllete 6TL uTtapyeL KivBuVOG BPayUKUKAWHATOG TWY AKPOSEKTWV TNG CUOKEUNG
TIoU Aettoupyel He pmatapia ) g pratapiag amd PetaAMKda avttkeipeva.

* Mn) XPnOLLOTIOLELTE Tr) CUOKEUR 0AG KAl ETILKOLVWVIOTE HE £va E§0UCLOSOTNHEVO KEVTPO
€EUTINPETNONG TEEAATWY EQV: ) OUCKELT UTIECT TITWOT), EQV 5€V AELTOUPYEL KAVOVLKA.

* H ouokeun TpoopileTal Hovo yia olkLakn xpron.

Eyyonon

H ouokeur) oag ipoopietal AmoKAELOTLKA YLa OLKLAK XpNon.
Aev ptopel va pnot-porotnBel yLa emayyeARatiko oKoTo.

H eyyUnon akupwvetal o€ TepIMTwon aka-taAAnAng xpnong.

ZYMBOYAEZ ZYNTHPHZHZ

A&eoouap kepalig Eupioparog:

* Atmdvete tn oxapa tng kepalng Eupiopatog KABe 5 yproeLg, TomobeTwvtag U0 oTayoves
AL 0TO KEVTPO TNG OXAPAC.

* ENéyxete tn oxdpa tng kepaic Euplopatog miplv aré kabe xprion yla va BeBatwbdeite ot
8ev elval kateatpappevn. EQv n) oxdpa eival kateotpappevn f $Bappevn, otapatiote
va XPNOLUOTIOLELTE TO arksooudp Kepalng Euplopatog kal ayopdote éva Kavoupylo,
Stabeotpo wg aggooudp.

* ZUVLOTOUpE va aMadeTe TV kedalr Euplopatog KaBe 6 prve.

AZ 2YMBAANOYME KAI EMEIZ ZTHV MPOZTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZ!

(D H ouokeur| 0ag TepLéyeL TIOANG AELOTIOLAGLUA ) QVAKUKAWGLUA UALKG.
Ma tnv mapddoon g Taldg 0ag CUOKEUNG TTAPAKANOULE ETILKOLVWVIOTE
9 pe v etapia «<ANAKYKAQZH ZYZKEYQN A.E» tnA. 210-5319762, fax 210-
5319766, 1) emlokedOeite TNV NAeKTpoVLKI| StelBuvan www.electrocycle.com
I
AvakUkAwaon pmataplwv. Na va adatpéoete tig pnatapieg LI-ION,
amnopoptiote TANPWG TG PIATapleq TPV AMOoUVAPHOAOYNaN. avoLXTo
Ta MEPLBAAUATA TNG OUOKEUNG He €va epyaleio, KOYTE TO OUVEEDELG,
AVAKUKAWOTE TLG Ttatapieg pe aopdieLa.

AuTEG oL 08nyieg StatiBevral emiong kat amo to SLadtktuako pag témo
www.rowenta.com

TOpdwva pe Toug LoyUovTeG Kavoviopoug onpavong C €, Anpodopieg OXETIKA e TV
KaTAoTaon eKTOG AeLToupylag, Ty KaTAaTaon avapovng (*) Kat tn SIKTuwpEvn avapovn
(*) n katavaAwon evépyetag StatiBevat o www.rowenta.com. (*) avaloya He To HOVTEAO.

Coklu tiras makinesi

« ILK KULLANIM: Kullanmadan énce cihazinizi %100 sarj edin.
* Bu cihaz AC modunda ¢alismaz.

GUVENLiK ONERILERI

* Glvenliginiz dustnlerek bu cihaz yirarlukteki standartlara ve diizenlemelere (Dislk
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

* Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gzerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan
emin olun. Her tlrll baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

* Yine de cihazin montaji ve kullanimi Glkenizde uygulanan normlara uy?(un olarak yapiimaldir.

* Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz hakkinda
hichir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, guvenliklerinden sorumlu bir
kisinin gézetimi altinda olmadiklar veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda
e%itilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

* Piller hasar gérmus veya sizinti yapiyorsa ciltle veya gézle temasindan kaginin. Boyle bir
durumda derhal su ile iyice durulayin ve tibbi yardim alin.

* Elektrik kablosu hasar gorirse her tirlii tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili servis veya
ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

+ UYARI: Elle tutulan kisimlarin su ile yilkanmalarindan énce elektrik
baglantilari kesilmelidir. Kuvet icinde veya dusta kullanim icin T

Hatall bir kullanimin sebep olabilecegi her tirli tehlikeyi dnlemek igin,
cihazi kullanmadan dnce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

FOR MEN

%

PT/BR

EL
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+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger llkeler igin:

* Bu cihazi kiivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

+ Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli olabileceginden kul-
landiktan sonra fi?ini cekin.

* Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak uzere), ﬁUven—
liklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili dnceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

* Piller zarar gorurse veya sizdirirsa, cilt veya gozle temastan kaginin. Temas halinde,
hemen suyla durulayin ve bir doktora basvurun.

+ Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, calisma
bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

+ Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

+ Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

* Elektrik uzatmasi kullanmayin.

+ Parlatici ve tahrig edici Griinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustiindeki sicakliklarda kullanmayin.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz du erse
ve normal ¢ali mazsa.

+ Urlinii 5°C ile 35°C arasindaki sicakliklarda sarj edin, kullanin ve saklayin

+ cihazi veya pili asirt sicakliga maruz birakmayin

. Eille calisan cihaz terminallerinin veya pilin metal nesnelerle kisa devre yapmasi riskine

arsi dikkatli olun.

+ Cihaz yalnizca ev kullanimi igindir.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Gzere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaglarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

BAKIM IPUCLARI

Taban Tiras Aksesuari:

+ Her 5 kullanimdan sonra tiras bashgi 1zgarasini yaglayin, 1zgaranin ortasina iki damla
yag koyarak.

+ Her kullanimdan 6nce tiras bashdi izgarasini kontrol edin, hasarli olmadigindan emin olun.
EEer 1zgara hasar gérmUT veya asinmigsa, tiras basligi aksesuarini kullanmayi birakin ve
aksesuar olarak mevcut olan yeni bir tane satin alin.

* Tirag bashigini her 6 ayda bir degistirmenizi tavsiye ederiz.

ONCE CEVRE KORUMA !

@ Cihaziniz gikarilarak geri donustirilebilecek ya da tekrar kullanilabilecek
degerli malzemeler icerir.
< Yerel atik toplama merkezine gétdirin.

Pillerin geri donlsturulmesi.
LI-ION pilleri geri donustirmeden 6nce sarjini tamamen bosaltin. Pil bélme-
sini bir alet kullanarak agin, tiim baglantilari kesin ve ardindan pilleri guvenli
bir sekilde geri dontstirdn.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Gegerli C€isaretleme yonetmeliklerine uygun olarak, eneriji tiiketiminin kapali modu,
bekleme modu (*) ve aga bagl bekleme modu (*) ile ilgili bilgiler www.rowenta.com.
(*); Modele bagl olarak.

Ha6op ans cTpyxkn n 6pntbs

+ MEPBOE NCMOJIb3OBAHUE. MNepep ncnonb3oBaHem 3apsaute npubop Ha 100%.
+ [laHHbI Npnbop He paboTaeT B pexume NepemMeHHOro Toka.

Mepep, ncnonb3oBaHrem Nprubopa NpounTaiiTe
cneqytoLLMe MHCTPYKLMM 1 n3beraiiTe onacHocTei,
CBSI3aHHbIX C HEMPaBUNBHON dKCMNyaTaLyeit npubopa.

MEPbI BE3OMNACHOCTH

*B uenax Bawei 6e3omacHOCTV [AaHHbIN NpubOp COOTBETCTBYET CyLLEeCTBYIOLLMM
HOpMaM W MpaBunam (HOpMaTWBHblE aKTbl, KacaloLMecs HU3KOro HanpshkeHus,
371eKTPOMarHUTHO COBMECTMOCTM, OXPaHbl OKPYXaloLLelt cpeabl U T.4,).

* YbeauTech, 4To paboyee HanpskeHMe Balueii 31eKTpoceTU COOTBETCTBYET HAMPSKEHMIO,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKoW Tabnnuyke npubopa. Jllobas owmbka npy NOAKIOYEHNM
npubopa MOXeT NPUBECTY K HeobpaTUMbIM NMOBPEXAEHUSM, KOTOPble He MOKPbIBaKOTCS
rapaHTuen.

* YcTaHoBKa npnbopa 1 ero UCnonb3oBaH1e [OMKHO COOTBETCTBOBATL AENCTBYIOLMM B
CTpaHe no/b30BaTeNis HopMaTBaMm.

+ ing cTpaH, noanagaloLwnx nop, perynmposaHue EC:

+ [lonyckaeTcs ncnonb3oBaHue npubopa AeTbMy 8 NeT 1 CTaplue, a Takxe auuamm ¢
OrpaHNYeHHbIMKN ¢M3I/H€CKI/IMVI, CEHCOPHbIMU NN YMCTBEHHbIMU CI'IOCO6HOCTF|MI/I,
nNUAMW, He UMEIOLLMMU OMbiTa U 3HaHMS, HeO6X0AMMbIX NPU 0bpaLLeHnn C TakuMu
130eNnNsaMKM, NPU yCIoBNK, YTO 3@ HAMMW OCYLLECTBNSETCS COOTBETCTBYIOLWMIA HaA30p
N OHW 03HAKOMJIeHbI C MHCTPYKLMSIMM, KacaloLwMmMmncs 6e30nacHoro 1cnonb3oBaHus
npubopa 1 06BACHALMMI PUCKW, BO3HUKaIOLLME B XOfe ero WCmonb3oBaHus. He
paspeluaiTe AeTAM urpatb ¢ npubopom. O4ncTKa 1 TeXHNYeckoe 0bCnyXnBaHNe He
[0/DKHO BbIMONHATLCA AeTbMM 6e3 Hafi30pa B3POC/bIX.

+ Ecnu 6aTtapen noBpeXaeHbl Uu NpoTeKatoT, He AoMNycKaliTe KOHTakTa npnbopa ¢ Koxen
unu rnasamu. B ciyyae, ecan 3T0 NPOM30LLIO, HEME/IEHHO NPOMOIATe MeCTO KOHTaKTa
BOAOW 1 06paTuTeCh 33 MEANLIMHCKON NOMOLLbIO.

«Ecnn wHyp nuTaHua nospexpeH, B Lensx 6e30nmacHOCTM ero 3aMeHa [OMXKHa
BbIMOMHATLCS NPOW3BOAMTENEM, B YMOJHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LeHTpe unun
KBaNVPULMPOBAHHbBIM CNELMannCToM.

* MPEAOCTEPEXXEHWE: Yactu, KOTOpble Bbl AepXuTe pykamu,
nepea OYNCTKON BOAOWN CnefyeT OTKMIOYMTb OT ceT. MOXHO
CMOMb30BaTh B BaHHe UMW Nof, fiyLleM. MOXHO MbITb MO, KpaHOM.

* YCTPOICTBO AOMKHO 3apsXaTbCa HanpshkeHvnem 5 B, cunoi Toka
1.0 A n 3awmTon IPX4.

* Bbl MOXeTe ncnonb3osaTth akceccyap Rowenta XD3510E0

* Tun 6atapew: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Mepep yTnnnsauyeit usgenus Heobxo4yMo 13BneYb U3 Hero batapeto.

*Mpu u3BneyeHnn 6atapenm YCTPONCTBO [OMKHO ObITb OTK/IOYEHO OT cCeTu
3MeKTponUTaHNS.

+ batapes fo/mkHa 6bITh yTUAM3MpOBaHa 6e3onacHbIM CNOCO6oM.

+3T0T npubop ocHaleH 6aTapeilkamu, 3aMeHsTb KOTOpble UMEeEeT MpaBo TOJbKO
KBanMQULMpPOBaHHbIN NepcoHal.

+ [Ins CTpaH, B KOTOPbIX HE AeACTBYIOT eBPONeiiCKue HOPMbl.

* YCTPOWCTBO He npeAHasHayeHo AN MCMOMb30BaHWUS NIIOABMU C OrpaHNYeHHbIMM
dV3MYeCKUMU U YMCTBEHHBIMW CNOCOBHOCTAMM (BKNtOYas AeTeil), a Takxe NabMy,
He MMeLMMIN COOTBETCTBYIOLLEr0 OMbiTa UM HEOBXOANMbIX 3HAHUN. YKa3aHHble
AU MOTYT 1CNOMb30BaTb JaHHOE YCTPOICTBO TONbKO NOA HabnoaeHnem unn nocne
noMy4YeHUs MHCTPYKLMIA MO ero 3KCMyaTaLyy OT UL, OTBEYAIOLLMX 3a X 6€30NacHOCTb.
CnepuTe 3a TeM, YTOObI A€TW He Urpanu C yCTPOCTBOM.

+ Ecnn 6aTapeun noBpexaeHbl v MpoTekatoT, u3beraite KOHTaKTa C KOXe nan rnasamu.
B cnyyae KOHTaKTa HemeAneHHO NpoMoliTe BOAOW 1 0bpaTuTech K Bpauy.

* Mpubop cneayeT oTkNOYaTb OT CETU B CeAYIOWLMX CyYasx: Npexae Yem NpucTynnTb K
YUCTKE WAW TekyLLiemy yxofy 3a npubopoMm, B Cydae HenpasuibHON paboTkl npnbopa,
nocne ero 1Cnoib3oBaHus, a Takke B TOM Ciydvae, ecin Bbl ocTaensete npubop 6e3
MPUCMOTPa, AAXKE Ha KOPOTKOE BPEMSI.

* 3anpeLuaeTcs Nob3oBaTbCst MPUHOPOM, €C/IN LLHYP MUTAHUS MOBPEX/EH.

* YT06bI OTKNIOYUTL NPUBOP OT CeTU, TAHUTE He 3a LLHYP NUTaHWS, a 33 BUNKY.

* 3anpeLlaeTcs NCob30BaTh INEKTPUYECKUI YAHNTENb.

* 3anpelaeTcs YMCTUTb Npubop MOpoLIKamK, coAepxaliumn abpasvBHbie wau
KOpPO3BHble BeLLecTBa.

*+ 3apsxaiTe, ucnonb3yiite W xpaHute npubop TONbKO B Npefenax cnegyiollero
fmana3oHa Temnepartyp: 5-35 °C

* He noggepraiite npnoop v 6atapeto BO3[eCTBIIO BbICOKMX TeMMepaTyp

* He poTparuBaiitecb MeTannn4yeckumu npeameTamMu 1o KOHTaKToOB 6aTapew, Tak Kak 370
MOXET NPUBECTN K KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO.

* He nonb3yitecb npnbopom 1 obpaLLaitecb B yNoJHOMOYEHHbI CEPBUCHbI LeHTP B
CnepyoLX cnydasx: Npy nageHny unn cbosx B pabote npubopa.

* YCTPOIICTBO NpefiHa3Ha4eHo TONbKO Anst 6bITOBOro MCMOb30BaHUS.

FAPAHTUA

[aHHbIi Npn6op npeaHasHayeH UCKNIOUNTENBbHO 15 BbITOBOTO 1CMONb30BaHYS.
3anpeLLaeTcs ero UCMob3oBaHMe B NPOPECCUOHANBHBIX LS.
HenpasunbHoe 1cnonb3oBaHue Nprbopa OTMeHSIET AeNCTBUE rapaHTUi Ha npuGop.

COBETbI MO OBC/TY>XUBAHUIO

Akceccyap ansi 6pUTbs ronoBbi:

+ CMa3blIBaliTe ceTKy 6pUTBEHHOI FONOBKM Kaxable 5 1Cnonb3oBaHUi, HAHOCSA ABE Kanau
Macna B LIeHTpP CeTKM.

* MpoBepsinTe ceTKy GpUTBEHHON rONOBKU Mepep, KaXAbiM 1CMoNb30BaHMeM, YTobbl
ybenutbcsa, YTO OHa He noBpexzieHa. Ecin ceTka noBpexaeHa WAM U3HOLLEeHa,
npeKpaTnTe NCNoNb30BaHNe akceccyapa Ans 6puTbsi ronoBbl U NpUobpeTnTe HOBYIO,
[OCTYMHYIO B KayecTBe akceccyapa.

* PekomeHlyeM MeHsITb GPUTBEHHYIO FONOBKY Kax/able 6 MecsiLieB.

uygundur. Bir su muslugunun altinda ylkanmaya uy?undur. —
+ Uygulama, IPX4 korumasiyla 5V, 1.0A ile sarj edilmelidir. Iy
* Rowenta aksesuari XD3510E0" kullanabilirsiniz.

* Pil thirG: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Cihaz bertaraf edilmeden 6nce pil ¢ikariimalidir.

* Pili ¢ikarmadan 6nce cihazin fisi prizden cekilmelidir.

+ Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

* Bu cihaz yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller icermektedir.

3ALLIMTA OKPY)XAIOLLE/ CPE[bI MPEBBILUIE BCErO!

(® [aHHOe yCTPOWNCTBO COAEPXWT LeHHble MaTepuanbl, MPUrogHble ANs
nepepaboTKy N BTOPUYHOTO NCMOb30BaHNS.
CpaiTe ero B 6avkanwmii NyHKT cb6opa 0TXOL0B.




YTUNN3aLmMs akkyMynsiTopos.

YT06bI 13BNIEYD TUTWIA-MOHHbIE aKKYMYNSTOPbI, MOIHOCTbIO Pa3psianTe X
nepef pa3bopka. OTKPbITbIN KOPMYC YCTPOIACTBA C MOMOLLBIO MHCTPYMEHTA,
Bblpe3aTb COeANHEHNS, YTUNN3npyiiTe 6atapen GesonacHo.

3TN WHCTPYKLUMUM TaKXe AOCTYMHbI Ha Be6-caiiTe Halell KOMNAHUKM Mo appecy

www.rowenta.com
@ LMW IHCTPYKLISIMU, W06 YHUKHYTU 6y ab-ikoi Hebe3neyHoi cuTyallii,
SIKa MOXe CKNaCcTUCs BHAC/AOK HenpaBUbHOI ekcnyaTaii.

MynbTuTpUMep

+ MEPLUE BUKOPUCTAHHS: nepes BUKOPUCTaHHAM MNOBHICTIO 3apA4iTh NPUCTPIN.
+ Llen npunap He NpaLtoe B peXuMi 3MIHHOTO CTpyMy.

MOPAAN 3 BE3NEKU

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCs BiANOBIAHICTIO LbOro Npunagy YMHHUM CTaHfapTaMm i
HOPMaM (OMPEKTMBM CTOCOBHO HW3bKOBOMBTHOrO 06nafHaHHA, eneKTPOMArHiTHoi
CYMiCHOCTI, 3aX1CTy JOBKINNS Ta iH.).

* MNepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPKCTOBYBaHill BamMu eneKTpoMepexi BiAnoBiaana Hamnpysi,
BKa3aHiil Ha npunaal. byab-ake HenpasBunbHe MiAKTIOYeHHS A0 eNeKTpoMepexi Moxe
MPU3BECTU 0 HEMOMPaBHIX NOLWKOMKEHb MPUNAAY, Ha AKi rapaHTis He MOLLMPIOETbCA.

+ Y Bynb-aKOMy BUMaAKy CNocobu yCTaHOBNEHHS | BAKOPUCTaHHS Npunafy NOBYHHI BiaNosigath
BIMOraM HOPMaTUBHYIX [IOKYMEHTIB, Y/HHVIX Y BaLLIN KpaiHi.

+ [lns KpaiH, Wo nignapaloTb nig perynioBaHHs €C:

+ Lleit npucTpiin MoXe BUKOPKCTOBYBATUCH AiTbMY BiKOM Bif 8 POKIB i BiLLe Ta ocobamu 3
06MexeHUMU Gi3UYHUMI, CEHCOPHUMY abo PO3YMOBUMI MOXJTMBOCTSIMU, 0COBamU, siKi
He MatoTb AOCTATHBO [OCBIfY Ta 3HaHb, HEODOXIAHNX 415 MOBOKEHHS C TaKMM BUpo6amu,
33 YMOBY, AIKLLO 33 HMMW NPOBOAUTLCSA BIAMOBIAHUI Harns4 abo BOHM O3HalOMMeH 3
IHCTPYKLiAMK LL0[10 Be3MeyYHOoro BUKOPUCTAaHHS NMPUCTPOIO | PO3yMiloTb Hebesmeky, Lo
Moe BifibyTucs. He flo3BonsiiTe AiTSM rpaTi 3 NpucTpoeM. OUmLLiEHHS Ta 06CyroByBaHHS
He MOBWHHO 6YTU BIKOHaHe AiTbMu 6e3 Harnsgy.

* He ponyckaiiTe KOHTaKTy aKyMmynsTopiB, siKi BOHW MOLKOMKeHi abo npoTikaloTb, 3i
LLIKipoto abo ourMma. SIKLLIO Lie CTanocs, HeraiiHo obpe NpoMuiiTe MicLie KOHTaKTy BOAOH
i 3BEpPHITbCS A0 Nikaps

+ LLLo6 yHuKHyTU Hebe3nekw, y pasi MOLLKOIKEHHS eNeKTPOLLUHYpa 0ro Cnif, 3aMiHNTL Ha
nianpueMcTBi BMPO6HUKA, B 1Oro Bigdini micnanpofaxHoro obcnyroByBaHHA abo
3BEPHYBLUMCb [0 CneLianicTa BianoBigHoi KBanidikadii.

* YBATA: YacTuHun, siki KOpucTyBay TpUMae B pykax, nepep
MUTTSIM y BOAI CNif BiAKIOYUUTY Bif enektpomepexi. MoxHa
BMKOPWCTOBYBATW Y BaHHi Ta Aywi. [punag MoXxHa MUTU BOAOK
3-Mig KpaHa.

« MpucTpin cnig 3apamxatv npw 5B, 1.0A i3 3axuctom IPX4.

* B MoxeTe BuKopucToByBaTm akcecyap Rowenta XD3510E0

+ Tun akymynsaTopa: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ batapeto HeobXiAHO BUHATY 3 NpUnajy nNepes Moro yTunisaLjeto.

+ Mpunag, HeobXiaHO BIAKIYUTY Bif, MEPEXi XKIBNEHHS nepes BUiiMaHHAM baTapei.

+ batapeto cnig yTunisyBatn 6e3neyHo.

+ Lleit npunap ocHalleHnii 6aTapeiikamu, 3aMiHIOBaTU ki Ma€ nuLle KBanidikoBaHUM
nepcoHarn.

+ ANA iHWNX KpaiH, Y AKNX He 3aCTOCOBYIOTbCA CTaHaapTh €C:

+ Lleit npynag He NOBVHEH BUKOPKCTOBYBATNCb 0CO6aMU (B TOMY YNCi AiTbMM), SIKi MaloTb
obmexeHi $i3nyHi, YyTTEBI 41 PO3yMOBI MOXMBOCTI abo He MatoTb NOTPIGHOro AOCBiAY
4M 3HaHb, SIKLLO 0c0b6a, BiANOBiAanbHa 3a iXHIO be3neky, He 3LiCHIOE 338 HUMW Harnsay
abo nonepefHbO He Aana BKa3iBOK LLOAO BUKOPUCTaHHS npunady. Cnig Harnagaty 3a
AiTbMY, W06 BOHM He rpanmncs 3 Npunagom.

* SKLLIo BaTapei NoLLKoAKeHi abo NPOTIKaloTb, YHMKaTe KOHTAKTY 3i LLKipoto abo ounma. Y
pasi KOHTaKTy HeraiHO MPOMUIATE BOAOIO Ta 3BEPHITLCS 40 Nikaps.

+ Mpvnap noTpibHO BigKNOYaTK Bif eneKTpOMepexi: nepen BYKOHAHHAM onepauin
ouneHHs abo pornsgy, SKWO BiH He Mpautoe SK cnif, oApasy nicns 3akiH4eHHs
BUKOPUCTaHHSI.

* He BUKOpUCTOBYiiTe Npunaf, SKLLO NOro eNeKTPOLLHYP MOLUKOMKEHWN.

+ Bigkntoyatoun Npunag, Bif enekTpomMepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUJIKY.

* He KopuUCTyTeCh eneKTponogoBXyBayeM.

* He BUKOPUCTOBYIATe 415 OUNLLEHHS abpa3uBHi Yn KOPO3iliHi MaTepianu.

* 3apamKaiTe, BUKOPUCTOBYITe Ta 36epiraiite BUpi6 3a Temnepatypu

* He nippnaBsaiite npunag abo akymynstop BBy eKCTpeManbHUX TemnepaTyp.

* YCBilOMAIONTE PU3UKK, NOB'SI3aHi 3 KNeMamu akyMynsiTopHoro npunagy abo KopoTkum
3aMVKaHHAM aKyMynsTopa BHaCNi[OK KOHTaKTy 3 MeTaneBumMu 06'ektamu.

* He KopucTyiTech BallMM NpUIagLoM i 3BepHITbCA [0 YNOBHOBAXEHOro CepBiC-LIeHTPY,
AKLLO Npunag, nafas Ha nignory abo He NpaLiioe sk cig.

+ MpuCTPIN NPU3HaYEHUI TINbKI ANS AOMALUHBOrO BUKOPUCTAHHS.

Mepe nepLurM BUKOPUCTAHHSIM Npuady 03HaioMTech 3

FAPAHTIA

Balu npunag, npusHayeHui Tinbku ans NobyToBOro BUKOPUCTaHHS.
Vloro He MOXHa BUKOPWCTOBYBATM /151 NPOGECiiiHOI AisNbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS Npuagy TArHe 3a 060t aHyNtoBaHHS rapaHTii.

MOPAOW LLOAO OBC/TYTOBYBAHHA

Akcecyap Ans roniHHs rososu:

* 3MaLLyTe CiTKY roniBky 6pUTBIY KOXHI 5 BUKOPUCTaHb, HAHOCAYY ABI Kpani onii B LEHTP
CiTKN.

+ MNepeBipsiiTe CiTKy roniBky 6pUTBY Nepes KOXKHUM BUKOPUCTAHHSM, LLO6 NepeKoHaTnCs, Lo
BOHa He MOLLKOKeHa. AKLLO CiTKa MOLLKOAKeHa abo 3HOLLIEHa, MPUMMHITL BUKOPUCTaHHS
aKcecyapa A9 rofliHHS ronoBy Ta npuabdaiiTe HOBY, [OCTYMHY K akcecyap.

* PekomeHyeMO 3MiHioBaTV roiBKy 6pnUTBU KOXHI 6 MicaLiB.

3AXUCT AOBKINIA NOHAL YCE!

® Baww npunag MicTuTb LiHHI MaTepianu, Siki NignaraoTb BTOPUHHIN nepepobui.
9 BigHeciTb i10ro B MicLieBMil MyHKT 360py BiAXOAIB.

Ytunisauis 6atapeit.

Mepw Hix BuiAmMaTh 6atapei LI-ION, nosHicTio po3paaiTh ix. Bigkpuiite
6aTapeliHnii BiACiK 3a AOMOMOrot iHCTPYMEHTa, NepepixTe BCi 3'€fAHaHHS Ta
BifAaiTe 6aTapeto Ha Nepepobky H6e3neyHrmM cnocobom.

LLi iHcTpYKLii TaKOXX AOCTYNHI Ha HaloMYy caiiTi www.rowenta.com

Sada pro zastfihavani
* PRVNI POUZIT: Pfed pouZitim nabijte pfistroj na 100 %.
+ Tento pfistroj nefunguje v reZimu stridavého proudu.

Pred pouZitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym dUsledkdim nespravného pouZiti.

BEZPECNOSTNI DOPORUCENI

+V zdjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(smérnice o nizkem napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

+ Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaSeho pfistroje. Pfi
jakémkoli chybném pripojeni k siti mGze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které
nebude kryto zarukou.

+ Instalace vaSeho pfistroje musi nicméné splfiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

* Pro zemé podIéhaijici regulacim EU:

+ Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo bez zku3enosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovény o bezpe¢ném poufziti spotrebice a
chépou rizika, k nimz mGze dojit. Déti si se spotfebi¢em nesméji hrat. CiSténi a uZivatels-
kou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

+ Pokud jsou baterie poSkozené nebo netésni, vyvarujte se kontaktu s pokoZzkou ¢&i o€ima.
Pokud k tomu dojde, okamzité dlikladné oplachnéte vodou a vyhledejte Iékafskou pomoc.

+V pfipadé, Ze je napajeci $idra poskozena, nechte ji z bezpe¢nostnich dlivodd vymeénit u
vyrobce, v autorizované zérucni a pozérucni opravné, pfipadné opravu svérte osobé
s odpovidajici kvalifikaci.

+ VAROVANI: Césti, které drzite v rukou, musi byt pred ¢isténim ve
vodé odpojeny od elektrického proudu. Vhodny k pouZiti ve vané
nebo ve sprse. Lze vycistit pod proudem vody z kohoutku.

+ Zarizeni by mélo byt nabijeno 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

+ MdZete pouzit pfislusenstvi Rowenta XD3510EO.

+ Typ baterie: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Pred likvidaci pfistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje.

* Pfi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité.

+ Baterie se musi zlikvidovat bezpe¢nym zpusobem.

+ Tento pfistroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifikované osoby.

+ Pro ostatni zemé nepodléhajici naFizenim EU:

+ Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouZivaly osoby (v€etné déti), jejichz fyzické,
smyslové nebo duSevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfinych zkuSenosti
nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpe€nost nebo pokud
je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba dohliZet,
aby si s pfistrojem nehraly.

* Pokud jsou baterie poskozené nebo unikaji, vyhnéte se kontaktu s kdZi nebo ocima.
Pokud dojde ke kontaktu, ihned oplachnéte vodou a vyhledejte Iékare.

+ Pfistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a udrzbou,
- v piipadé jeho nespravného fungovani,
- a jakmile jste jej prestali pouZivat.

+ PFistroj nepouzivejte, je-li poSkozeny elektricky napajeci kabel.

+ PFi odpojovani ze sité netaheﬂ'te za pfivodni $ndru, ale za zastreku.

+ NepouZivejte elektricky prodluZovaci kabel.

+ K ¢isténi nepouzivejte brusné prostredky nebo prostfedky, které mohou zpUsobit korozi.

+ Nabijejte, pouzivejte a skladujte vyrobek pfi teploté mezi 5 °C a 35 °C.

+ Nevystavujte spotrebic ani baterii nadmérnym teplotam.

+ Dévejte pozor na riziko zkratu svorek spotFebice nebo baterie napajené baterii kovovymi
predméty.

« Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem.
- pfistroj radné nefunguje.
+ Spotfebic je uren pouze pro domaci pouZiti.

ZARUKA
Tento pfistroj je urcen vyhradné Ero pouZiti v domdcnosti.

PFistroj neni urlen k pouzivani v komercnich provozech.
V piipadé nespravného pouZiti pristroje zanika zaruka.

TIPY NA UDRZBU

PfisluSenstvi pro holeni hlavy:

+ Namazte mfizku holici hlavy kaZdych 5 poutZiti tim, Ze umistite dvé kapky oleje do stfedu mfizky.

+ Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte mFizku holici hlavy, abyste se ujistili, Ze neni poSko-
zend. Pokud je mfizka poskozena nebo opotfebovana, prestanite pouZivat prislusenstvi
pro holeni hlavy a zakupte novou, dostupnou jako pfisluSenstvi.

+ Doporucujeme ménit holici hlavu kazdych 6 mésicu.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(@ Va3 pristroj obsahuje ¢etné materidly, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
9 Svérte jej sbé&rnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stre-
disku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zpGsobem.

Recyklace baterii.

Pro vynéti akumuldtord LI-ION je nejdFive zcela vybijte. Pomoci néstroje
otevrete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumulatory bezpec¢nym zplso-
bem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach www.rowenta.com

V souladu s platnymi predpisy o oznaceni CE jsou k dispozici informace o spotfebé energie
ve vypnutém stavu, pohotovostnim reZimu (*) a pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit
(*) na www.rowenta.com. (*) v zavislosti na modelu.

Zestaw do strzyzenia

+ PIERWSZE UZYCIE: przed pierwszym uzyciem nataduj urzadzenie do 100%.
+ To urzadzenie nie dziata w trybie AC.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i prze-
pisow (Dyrektywy Niskonapigciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnety-
cznej, normy srodowiskowe...).

+ Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidiowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie
sg pokryte gwarancja.

+ Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w
Twoim kraju.

* Dla krajéw podlegajacych przepisom UE:

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane Erzez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu ins-
trukgji dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykor-
zystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz cz?/nnoéci konserwacyjne nie powinny
by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

+ Jesli akumulator jest uszkodzony lub przecieka, nalezy unika¢ kontaktu ze skérg i oczami.
Jesli do niego dojdzie, jak najszybciej nalezy przeptuka¢ miejsce kontaktu duza iloscia

wodg.i wezya¢ pomoc medyczng. . . . , -
W ra%e usz oéﬂanla przewaléu z%sna qcego, powinien on byc_vyﬁ/m!emony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu uniknigcia

zagrozenia.

+ OSTRZEZENIE: Czesci, ktére trzyma sie w rece muszg zostac
odtaczone przed umyciem w wodzie. Mozna uzywa¢ w wannie lub
pod prysznicem. Mozna my¢ pod biezacg woda.

+ Urzadzenie nalezy tadowac napieciem 5V, 1.0A, z ochrong IPX4.

+ Mozna uzy¢ akcesorium Rowenta XD3510EOQ.

+ Typ baterii: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Przed utylizacjg akumulator nalezy wyja¢ z urzadzenia.

+ W czasie wyjmowania akumulatora urzadzenie nalezy odtgczy¢ od zasilania.

+ Akumulator nalezy zutylizowa¢ w bezpieczny sposéb.

+ To urzadzenie posiada baterie, ktére moga zosta¢ wymienione wytgcznie przez wykwa-
lifikowane osoby.

+ Dotyczy innych krajéw niepodlegajacych rozporzadzeniom Unii Europe&ski:

+ Urzadzenie to nie powinno P/c' uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdol-
nosci fizyczne, sensoryczne [ub umystowe s ograniczone, ani przez osoby nie posia-
dajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Zze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita
im wczesdniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

+ Jesli baterie sg uszkodzone lub ciekna, unikaj kontaktu ze skérg lub oczami. W przypadku
kontaktu natychmiast przemyj wodg i skonsultuj sie z lekarzem.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od Zrddta zasilania: przed myciem i konserwacja, w
przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

* Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

+ Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

* Do mdycia nie uzywaj produktéw szorujgcych lub powodujacych korozje.

+ Urzadzenie nalezy przechowywac, tadowac i korzystac z niego w temperaturze

+ Nie narazac urzadzenia ani akumulatora na dziatanie ekstremalnej temPeratury.

+ Nalezy pamietac o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia zasilanego akumula-
gorowo i mozliwosci doprowadzenia do zwarcia w wyniku kontaktu z metalowymi prze-

miotami.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone Lest wytgcznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ sto-
sowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego
uzytkowania urzadzenia.

WSKAZOWKI DOTYCZACE KONSERWAC)I

Akcesorium do ?olenia glowy:

+ Smaruj siatke %owicy golacej co 5 uzy¢, umieszczajac dwie krople oleju w Srodku siatki.

+ Sprawdzaj siatke i}owicy golacej przed kazdym uzyciem, aby upewnic sie, ze nie jest usz-
kodzona. Jesli siatka jest uszkodzona lub zuzyta, przestan uzywac akcesorium do golenia
gtowy i kup nowa, dostepna jako akcesorium.

+ Zalecamy wymiane gtowicy golacej co 6 miesiecy.

Bierzmy czynny udziat w ochronie Srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢ poddane po-
nownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.
Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami komunalnymi.
I

Pomézmy chroni¢ $rodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak
zdecydujesz sie je wymienic, nie zapomni{' pomysle¢ o tym, w jaki sposéb
mozesz poméc chroni¢ $rodowisko, pozwalajgc na jego ponowne wykorzys-
tanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuizty sprzet elektryczny i elektro-
niczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktore moga mie¢ niekorzystny
wptyw na $rodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego
do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia naleig wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokal-
nymi przepisami. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca
produktu, ktéry powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

Zgodnie z obowigzujacymi przepisami dotyczacymi oznakowania C € informacje o zuzyciu
energii w trybie wytgczenia, czuwania (*) i czuwania przy podtaczeniu do sieci (*) sg
dostepne w www.rowenta.com. (*) w zaleznosci od modelu. en fr

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

Vecnamenski komplet za nego

* PRVA UPORABA: pred prvo uporabo svojo napravo v celoti napolnite do 100 %.
+ Ta naprava ne deluje v nacinu za izmenicni tok.

VARNOSTNI NASVETI

+ Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruZljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza naEetosti naprave.
Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo Skodo, ki ni vkljucena v
garancijo.

+ Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

* Za drZave, ki so podrejene predpisom EU:

+ Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, sen-
zornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali
delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci
Ee z napravo ne smejo igrati. Pri ¢iS¢enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo
biti prisotni. .

+ Ce so baterije poSkodovane ali puscajo, se izogibajte stiku s koZo ali o¢mi. Ce do tega
pride, takoj sperite z vodo in pois¢ite zdravnisko pomo¢.

+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti eIektriEnecE;)a udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ VAROVANI: Casti, které drzite v rukou, musi byt pfed ¢iSténim ve
vodé odpojeny od elektrického proudu. Vhodny k pouZiti ve vané
nebo ve sprse. Primerno za pomivanje pod tekoco vodo iz pipe.

+ Napravo je treba polniti z 5V, 1.0A in zas¢ito IPX4.

+ Uporabite lahko dodatno opremo Rowenta XD3510EQ.

« Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Preden napravo zavrZete, morate iz nje odstraniti baterijo.

+ Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega omrezja.

+ Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

+ Ta aparat vsebuje baterije, ki jih lahko zamenjajo samo usposobljene osebe.

+ Za druge drzave, za katere ne veljajo predpisi EU:

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanj3animi fizi€nimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z
napravo, oziroma je ne poznajo, razen ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi
za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo. .

+ Ce so baterije poSkodovane ali puscajo, se izogibajte stiku s kozo ali o¢mi. Ce pride do
stika, takoj izperite z vodo in se posvetujte z zdravnikom.

+ Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru nepra-
vilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, e je kabel pokodovan.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektri¢nega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Napravo polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5 °C in 35 °C

+ Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.

+ Zavedajte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije, nevarni in da lahko
kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na poobla3¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla
- ¢e ne deluje pravilno.
+ Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene. )
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

NASVETI ZA VZDRZEVANJE

Pribor za britje glave:
. Elar})_aiitf mrezico britvice vsakih 5 uporab, tako da na sredino mreZice nanesete dve
apljici olja.
. Prg vsako uporabo preverite mreZico britvice, da zagotovite, da ni poskodovana. Ce
je mreZica poskodovana ali obrabljena, prenehajte uporabljati pribor za britje glave in
upite novega, ki je na voljo kot pribor.
+ Priporo€amo, da britvico zamenjate vsakih 6 mesecev.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢en servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce Zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred demontaZo po-
polnoma izpraznijo. Ohi$je naprave odprite z orodjem, prereZite povezave in
reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju C€ so informacije o porabi energije v stanju
izklju¢enosti, stanju pripravljenosti (*) in omreznem stanju pripravijenosti (*) na voljo na
www.rowenta.com. (*) odvisno od modela.

s

Multifunkény zastrihava¢

* PRVE POUZITIE: pred pouZitim spotrebi¢ nabite na 100 %.
+ Tento spotrebi¢ nefunguje v rezime striedavého prudu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

* Aby bola zaistena Va3a bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a pre-
dplsomd(§n)1erniciam 0 nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom

rostredi...).

. gkontrolujte, Ci napatie vasej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu vasho prl'stro{(a.
Akékolvek nesprévne zapojenie mbze sposobit nenavratné Skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

+ Instaldcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo VaSom
State.

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipulaciou.

* Pre krajiny podliehajice eurépskym nariadeniam

* Toto zariadenie moze bﬁ/t’ pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak si pod dohladom alebo boli obozndmené s bezpecnym
ﬁouiitjm tohto zariadenia a rozumejd moznym rizikdm. Deti si so spotrebicom nesmu

rat. Cistenie a pouzivatelsku Udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

+ Ak su batérie poSkodené alebo vytekaju, zabrante kontaktu s pokozkou a ocami. Ak
k tomu ddjde, miesto ihned dokladne oplachnite vodou a vyhladajte lekarsku pomoc.

* Ak je napajaci kabel poSkodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

+ UPOZORNENIE: Casti, ktoré sa chytaju do ruky, je potrebné pred
Cistenim vodou odpojit. Vhodny na pouZitie vo vani alebo pod spr-
chou. MézZe sa Cistit pod teclcou vodou.

* Zariadenie by sa malo nabijat pri 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

* MbZete pouzit prisluSenstvo Rowenta XD3510E0.

* Typ baterie: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Pred likvidciou pristroja sa musi batéria vybrat'z pristroja.

* Pri odstrafiovani batérie musi byt pristroj odpojeny od siete.

* Batéria sa musi zlikvidovat bezpecnym sposobom.

* Tento pristroj obsahuje batérie, ktoré mozu vymenit'len kvalifikované osoby.

* Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju nariadenia EU:

* Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizend fyzicky, senzoricku
alebo mentalnu schopnost; alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost, dozor
alebo osoba, ktord ich vopred pouti o pouZivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na
deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

* Pokial su batérie poSkodené alebo unikaju, vyhnite sa kontaktu s koZou alebo o¢ami. V
pripade kontaktu, ihned oplachnite vodou a poradte sa s lekarom.

* Pristroj je potrebné odpoijit z elektrickej siete: pred Cistenim a GdrZbou, v pripade, Ze
dojde k prevadzkovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

* Pristroj nechytaﬂ'te za teplu cast, ale za rukovat.

* Pri odpdjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

* NepouZivajte elektricku predlZovaciu sndru.

* Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

* Vyrobok nabijajte, pouZivajte a skladuijte pri teplote medzi 5 °C a 35 °C

+ spotrebi¢ ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam

« ddvajte pozor na riziko skratovania pdlov spotrebica alebo batérie kovovymi predmetmi.

* Pristroj nepouZivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol,
ak normadlne nefungiuje.

* Spotrebic je ur€eny len na domace poutzitie.

ZARUKA
Tento pristroj je ur€eny na bezné domace pouZzitie.

Nemodze sa pouZivat na profesionélne Gcely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

TIPY NA UDRZBU

PrisluSenstvo na holenie hlavy:

+ Olejujte mriezku holiacej hlavy kaZzdych 5 pouZiti umiestnenim dvoch kvapiek oleja do
stredu mriezky.

* Pred kazdym pouZzitim skontrolujte mriezku holiacej hlavy, aby ste sa uistili, Ze nie je pos-
kodena. Ak je mriezka poskodend alebo opotrebovana, prestarite pouZivat prislusenstvo
na holenie hlavy a zakupte si nové, dostupné ako prislusenstvo.

+ Odportcame vymenit holiacu hlavu kazdych 6 mesiacov.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.

< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autori-
zovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpedi jeho likvidaciu.

— Recyklacia batérii

Ak chcete LI-ION akumulatory zlikvidovat, pred vybratim ich Uplne vybite.
Pomocou néstroja otvorte kryt pristroja, prerezte vodice a akumulatory re-
cyklujte vhodnym spésobom.

Tieto inStrukcie st dostupné aj na naSich webstrankach www.rowenta.com

V sulade s platnymi predpismi o oznaceni C€ st informacie o spotrebe energie vo
pnutom rezime, pohotovostnom rezime (*) a pohotovostnom reZime pri pripojeni na
siet'(*) k dispozicii na www.rowenta.com. (*) v zavislosti od modelu.

CeT MalWVHKM 3a opopMsiHe Ha Koca, 6paaa u Tano

* YIOTPEBA 3A MbPBU MbT: npenu ynotpeba 3apepnete ypeaa Ha 100%.
* To3n ypen He paboTi B PeXXMM Ha MPOMEHNNB TOK.

MpoueTe yKasaHWsiTa, Npeau fia U3non3eaTe ypeaa,
3a Jja n3berHeTe BCSIKaKBU PUCKOBE,
npean3BrKaHU OT HerpaBuHa ynoTpeba.

CbBETW 3A BE3OMACHOCT

* 33 BalaTa 6e30MacHOCT TO3W ype[, CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTUTe W Ha AeiicTBallaTta
HopmaTuBHa ypenba (HvuckoBonToBa AUpeKTUBaA, [MpeKTVBa 3a eneKTpoMarHuTHa
CbBMECTUMOCT, [IpeKTIBa 3a onasBaHe Ha OKOSIHaTa cpefa v ap.).

* poBepeTe fanu 3axpaHBaHeTO Ha ypefa OTrOBOPS Ha efleKTpuyeckaTta BU Mpexa.
HenpaBunHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPWUYMHK HeobpaTuMu MoBpeay, KOUTO He ce
MOKPUBAT OT rapaHLmAT.

* iHcTannpaHeTo Ha ypeaa v 13nonssaHeTo My TpsibBa Aa OTroBapsT Ha AelicTBalyuTe
CTaHapTV BbB BallaTa AbpxaBsa.

* 3a AbpXXaBUTe, KOUTO Ca NpeaMeT Ha perynauunte Ha EC:

* To3u ypes, MOXe Aa ce 13nosi3Ba OT AeLia Haj 8 rofAyHU 1 LA C OrpaHnyeHn Gusnyecky,
CETUBHU U YMCTBEHU CMOCOBHOCTY, MAW NnLa 6e3 ONuT 1 3HaHNS, ako ca NOCTaBeHu
nop HabnogeHve nnu 6bAaT MHCTPYKTMPaHW 3a 6e3onacHaTta My ynoTpeba, u pasbupat
onacHoctute. C ypefia He TpsibBa Aa v UrpasT Aeua. [la He ce U3BbpLLBA NOYUCTBAHE U
NOAAPBKKA OT fieLa, ocTaBeHn 6e3 Haazop.

* Ako baTepuuTe ca MOBpPeAeHM UK OT TAX N3THYa TEYHOCT, N36srBaiTe KOHTAKT C KoXaTa
nnm ounte. AKO ToBa Ce C/y4u, He3abaBHO m3nnakHeTe fobpe c BoAa U NoTbpceTe
MeAVLMHCKa MOMOLL,

* Ako 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpefieH, 3a Aa U3berHete BCAKaKBM PUCKOBe, TOW TPsiGBa
Aa 6bAe CMeHeH OT MPOU3BOAMTENS, OT CepBir3a 3a rapaHLMOHHO 0bCnyXBaHe nnu ot
NMLA CbC CXOAHA KBanMdUKaLms.

* MPEAOCTEPEXXEHME: YacTu, KoTopble Bbl AePXUTE pykamu, nepeq,

OYNCTKON BOAOI creAyeT OTKAYUTb OT ceTh. MOXHO MbITb Nop,
KpaHoM. MoaxoaAlla 3a 13nosi3BaHe BbB BaHaTa Wiv noj gywia.
MO>HO MbITb MOJ, KPaHOM.

* YpepnbT TpsibBa Aa ce 3apexpa ¢ 5V, 1.0A u 3awmTa IPX4.

* Moxerte fia n3nosn3sare akcecoapa Rowenta XD3510EO.

* Tun 6atepus: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ batepusita Tpsibsa Aa ce M3Baam OT ypeaa, Npeam Toil Aa ce npepae 3a ckpar.

* YpenbT TpsibBa Aa Ce 0TKaym OT KOHTaKTa, Korato BaguTe batepusita.

* BaTepusTa TpsbBa Aa ce 13xBLPAN MO He3onaceH HauuH.

*To3n ypen cbabpxa baTepun, KOUTO MoraT Aa ObAaT CMeHSHW eAMHCTBEHO OT
KBanuuumpaHy nuua.

* 3a Apyrv AbpXXasu, B KOUTO He ce Npunarat pernaMmeHTuTe Ha EC:

*YpenbT He e npeABuAeH fa 6be U3Mnon3BaH OT 1A (BKIKYUTENHO OT Aelad), YnnTo
dn3nYeckn, CETUBHM NN YMCTBEHU CMOCOOHOCTM Ca OrpaHnyeHw, unn nnua bes onut
1 3HaHNSA OCBEH aKo OTrOBOPHO 3a TAXHaTa GesonacHOCT nuue HabnlofasBa W faBa
npeaBapuTeNnHu yKasaHus OTHOCHO MOM3BaHeTo Ha ypeda. HarnexpaiTe feuata, 3a fa
Ce yBepuTe, Ye He UrpasT ¢ ypeda.

* Ako 6aTepuuTe ca MOBpeAeHN 1K Tevally, n3bareaiiTe KOHTaKT C KOXaTa U oyuTe.
AKO KOHTaKTbT Bb3HMKHe, 13MnakHeTe He3abaBHO C Bofa 11 Ce KOHCYNTUpaiTe C nekap.

* YpenwT TpsbBa Aa 6bAe N3KN0YeH OT 3aXpaHBaHeTO: Npeayu NoYNCTBaHe U BCSKaKBU
nonpaBKW/MOAAPBXKA, MPU HenpasuiaHa paboTa, BegHara Cnef KaTo MpUKoYNTe
paboTa ¢ He.

* He n3nonssaiite ypena, ako kabenbT e nospefeH

* He gbpnaiiTe 3axpaHBaluys Kaben, a Liencena, 3a Aa ro U3K/o4nTe T Mpexara.

* He n3nonsgaite ygbmxuTen.

* He n3nonssaiite abpas3nBHM 1y KOPO3MBHYU NpenapaTu 3a NoYNCTBaHe.

* 3apexpaanTe, 13Mon3BanTe 1 CbxpaHaBanTe NPoaykTa Npu Temnepatypa mexay 5°C n
35°C

* He M3naraiTe ypesa nnv b6atepnsTa Ha NPekoMepH TemnepaTtypu

* 6bAeTe NpeanasnMey, 3aLioTO CbLLIECTBYBA PUCK OT KbCO CbeAMNHEHWE Ha KnemuTe Ha
ypen, paboteL ¢ 6atepum, unu Ha b6atepusTa OT MeTaHU NpeaMeTy.

* He n3nonsgaiite ypepa v ce cBbpxeTe ¢ 0f00peH CepBU3eH LieHTbP, B CNly- Yail Ye
ypeabT e nagan unu He pabotu HopMarHo.

* YpeabT e camo 3a AOMalLHa ynoTtpeba.

FAPAHLNA

To3w ypep e npefHa3HauyeH camo 3a AoMalLlHa ynoTpeba.
He e npeiHasHayeH 3a NpodecuoHanHu Lenu.
lapaHuusiTa ce o6e3cinBa Npy HeNpaBuUIHa ynoTpes.

CbBETU 3A NOAAPBXXKA

AKCGCOBP 3a GPBCHEHG Ha rnasa:

« Cma3BaviTe MpexaTta Ha 6prHeLu,aTa rnaBa Ha BCeKM 5 M3MoM3BaHUS, KaTo NocTaBsTe
[AB€ Kankn Macfio B LeHTbpa Ha MpeXaTa.

* I'Iposepﬂsal?lre MpeXxaTa Ha 6p13CHeu.|,aTa rnaBa npean BCAKO MU3N0ON3BaHe, 3a Aa ce
yBepuTe, 4e He e noBpefeHa. Ako MpeXxaTa € noBpefeHa Wan U3HOCeHa, cnpete Aa
n3non3BaTe akcecoapa 3a 6prHeHe Ha rnaea n Ch Kynete HOB, KOWNTO € HannyeH Kato
akcecoap.

* I'IpenopbuBame CMSfIHa Ha 6p'bCHeLLl,aTa rnaBa Ha BCeku 6 Meceua.

OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

( YpenbT e u3paboTeH 0T pasnuuHK MaTepuany, KOUTo MoraT Aa ce npegazgar
Ha BTOPUYHI CYPOBUHW MW i@ C@ PeLMKnpaT.

9 MpepaiiTe ro B cnewumaneH LEHTbP UK, ako HIMa TakbB, B 0A06PeH cepau3,
3a fa 6bae npepaboTeH.
PeuuknupaHe Ha batepunTe
OctaBeTe akymynatopHuTe 6atepun LI-ION aa ce paspeAsT HambiHoO, Npeau
na rn n3sagute. OTBOpPETE KOPMyca Ha ypeaa CbC CbOTBETHUA UHCTPYMEHT,
oTpexeTe kabenuTe v npefaiiTe akymynaTopHuTe 6aTepum 3a peLykpaHe.

Te3n WHCTPYKUUN MoraT fAa 6baaT HaMepeHn CbLo U Ha Halwwus ye6ca|7|T
www.rowenta.com

B cboTBETCTBME C AeicTBaLNTE pa3n0£en6v| 3a Mapkuposka C€ nHpopmaumaTa 3a
U3KITIOYEH PEXIM, PEXKIIM HA FOTOBHOCT (*) U MPEXOBO NOTPE6EHE Ha EHEPTUSt B PEXMM
Ha roTOBHOCT (*) e HanMuYHa Ha Www.rowenta.com. (*) B 3aBUCMOCT OT Mofena.

Set de tuns multifunctional

+ PRIMA UTILIZARE: inainte de utilizare, incdrcati aparatul in procent de 100%.
+ Acest aparat nu functioneaza in modul AC.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

* Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electro-
magnetica, mediul inconjurator, etc.).

* Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a apara-
tului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daune
permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

+ Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare
din tara dumneavoastra.

* Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

* Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub supraveghere sau daca
au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile implicate.
Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau
ntretinerea aparatului nesupravegheati.

+ Daca acumulatorul este deteriorat sau curge, evitati contactul cu pielea sau ochii. Daca
acest lucru se intampla, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

+» Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o calificare similara pentru
evitarea unui pericol.

+ AVERTIZARE: partile tinute In mand trebuie scoase din prizd inainte
de curdtarea sub apa. Poate fi utilizatd in cada de baie sau la dus.

Este posibild curatarea sub un jet de apa de la robinet.

+ Aparatul trebuie sa fie incarcat la 5V, 1.0A cu protectie IPX4.

+ Puteti utiliza accesoriul Rowenta XD3510EOQ.

« Tip baterie: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea acestuia.

Cititi instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

+ Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica atunci cand scoateti acumulatorul.

+ Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

+ Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi inlocuiti decat de persoane calificate.

* Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

* Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fara experienta sau cunostinte
privind utilizarea unor aparate asemandtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste
Fersoane sunt supravegheate de o persoand responsabild de siguranta lor sau au bene-

iciat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea
aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu
se joaca cu aparatul. R

+ Daca bateriile sunt deteriorate sau scurg lichid, evitati contactul cu pielea sau ochii. In
cazul contactului, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

+ Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curdtare si intretinere, in caz de
functionare anormala, imediat dupa ce afi terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

* Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

* Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Incdrcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa intre 5 °C si 35 °C.

* Nu expuneti aparatul sau acumulatorul la temperaturi extreme.

+ Luati in considerare riscul ca bornele aparatului alimentat la acumulator sau ale acumu-
latorului sa fie scurtcircuitate de obiecte metalice.

* Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: apa-
ratul dumneavoastra a cdzut, daca acesta nu functioneaza normal.

+ Aparatul este destinat doar utilizarii casnice.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SFATURI DE INTRETINERE

Accesoriu pentru ras capul:

. Uleiitj grila capului de ras la fiecare 5 utilizari, punand doua picaturi de ulei in centrul
grilei.

+ Verificati grila capului de ras Tnainte de fiecare utilizare pentru a vd asigura ca nu este
deteriorata. Daca grila este deteriorata sau uzatd, opriti utilizarea accesoriului pentru ras
capul si achizitionati un nou accesoriu, disponibil separat.

+ Recomandam schimbarea capului de ras la fiecare 6 luni.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau re-
ciclabile.

& Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service
autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

I
Reciclarea bateriilor
Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descarcati-i complet nainte de
a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei scule,
intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o maniera sigura.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

in conformitate cu reglementarile de marcaj C €1n vigoare, informatiile despre modul oprit, modul
standby (*) si consumul de energie standby in retea (*) sunt disponibile pe www.rowenta.com.
(*) n functie de model.

Multi-trimer

+ PRVA UPOTREBA: prije upotrebe bateriju aparata napunite na 100%.
+ Aparat ne radi u AC nacinu.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaZe¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

* Provjerite da Ii napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata. Svaka
greSka prilikom prikljucivanja, moZe izazvati nepovratna oStecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s propisima
koji su na snazi u vaSoj zemlji.

+ Za zemlje koje su podlozne regulativama EU:

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako
shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom.
CiS¢enje i odrZavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

* Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ako se to dogodi,
Xgmah d%qro is&)erite vodom igotrazite medicinsku poma¢. L L

+ Ako Je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodat, njegov ovlasteni
servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ UPOZORENJE: Ru¢ni dijelovi moraju biti skinuti pre ¢iS¢enja pod
vodom. Moze se koristiti u kadi ili pod tuSem. MozZe se istiti pod
vodom iz slavine.

+ Uredaj treba puniti sa 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

+ MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

« Tip baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Prije odlaganja aparata na otpad, bateri[ju treba izvaditi iz aparata.

* Privadenju baterije aparat mora biti iskljucen iz strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

+ Ovaj aparat sadrzi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani stru¢njaci.

+ Za druge zemlje koje ne podlijezu Eropisima EU:

* Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) Cije su fiziCke,
Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili pozna-
vanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduZene za njihovu sigurnost,
nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZzom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmah isEerite vodom i konzultiralte se s ljekarom.

+ Aparat mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrZavanja, u sluaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

* Ne koristiti ako je kabl oStecen.

+ Ne isklju€ujte iz mreZe povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uti¢nicu.

+ Ne koristite elektri¢ni produZni kabl.

+ Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Aparat punite, koristite i Cuvajte na temperaturi

+ aparat i bateriju ne izlaZite previsokim temperaturama

* imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili baterija u
kontaktu s metalnim predmetima.

* Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao
ili ako ne funkcionira ispravno.

+ Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

GARANCIJA

Va3 aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. )
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

SAVJETI ZA ODRZAVANJE

Pribor za brijanje glave:

. Podrr;(aiite resetku brijace glave svakih 5 koriStenja stavljanjem dvije kapi ulja u sredinu
redetke.

* Provjerite reSetku bri&ac’e glave prije svakog koriStenja kako biste bili sigurni da nije
oStecena. Ako je redetka oStecena ili istro3ena, prestanite koristiti pribor za brijanje glave
i kupite novi, dostupan kao pribor.

* Preporucujemo zamjenu brijace glave svakih 6 mjeseci.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

(@ Vas aparat sadrZi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.
@ Aparat odloZite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

ReciklaZa baterija
LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pretinac
za baterije pomocu alata, prereZite sve prikljucke i baterije zatim reciklirajte
na siguran nacin.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach www.rowenta.com

U skladu sa vaze¢im propisima o C€ oznakama, informacije o isklju¢enom natinu rada,
stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti (*) potro3nji energije su dostupne na
www.rowenta.com. (*) Ovisno o modelu.

Hy

Multigroom. Szett

+ ELSO HASZNALAT: hasznalat el6tt teljesen toltse fel a késziiléket.
+ A késziilék AC izemmddban nem mkodik.

Hasznélat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkerdlje a nem megfelelé hasznélatbél ad6do veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonsaga érdekében ez a készulék megfelel a hatél¥os szabvanyoknak és
szabélyozasoknak (kisfesziltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvéde-
lemre stb. vonatkoz¢ iranyelvek).

* Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak feszlltsége megegyezik akészllék tapfesziilt-
ségé\]ield Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia
nem fed.

+ Ugyanakkor a készulék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszdgéban
hatdlyos szabvanyoknak.

+ Az EU-szabdlyozas hatdlya ala tartozé orszagok esetében:

* A készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezo, illetve gyakorlat és tudds nélkuli személyek csak felligye-
let mellett, illetve akkor hasznalhatjdk, ha utmutatést kaptak a készilék biztonsagos
hasznalatarol és megismerték a vellk jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a készllékkel A gyerekek felugyelet nélkul soha ne végezzenek takaritast vagy karban-
tartast a késziiléken!

* Ha az akkumuldtor sértilt vagy szivarog, kerdlje a b6rrel vagy szemmel vald érintkezést.
Ha ez mégis megtdrténik, azonnal dblitse le bo vizzel, és forduljon orvoshoz.

+ Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sériilve, ezt a gyartonak, az UngéIszoIgéIat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségl szakembernek kell kicserelnie, minden
veszély elkeriilése érdekében.

* FIGYELMEZTETES: A kézben tartott alkatrészek csatlakozddu-
gaszénak vizzel torténd tisztitasa elétt hizza ki ezeket az elektro-
mos aljzatbél. Alkalmas a fiirdékddban vagy zuhany alatt valé
hasznalatra. Csapviz alatt tisztithatd.

+ A készuléket 5V, 1.0A fesziltséggel és IPX4 védelemmel kell télteni.

+ Hasznalhatja a Rowenta XD3510EQ tartozékot.

+ Akkumulétor tipusa: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Az akkumulatort ki kell venni, mieldtt kiselejtezi a készuléket.

+ Az akkumulator eltavolitasa el6tt a készuléket le kell valasztani az elektromos halézatrol.

+ Az akkumulatort biztonsagosan kell drtalmatlanitani.

* A készulék kizarolag szakember dltal cserélhetd akkumulatort tartalmaz.

+ A nem az EU-szabalyozaés hatalya ala tartozé eg?{éb orszagok esetében:

+ Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagY szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek
altal, akik nem rendelkeznek a készllék hasznélatéra vonatkozé gyakorlattal vagy is-
meretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egR/, a biztonsagukért felelds sze-
mély altal vannak feliigyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a késztilék
hasznalatara vonatkozo utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében,
hogy neiétsszanak a készulékkel.

* Ha az akkumulatorok megsérilnek vagy szivarognak, kerilje a bérrel vagy szemmel valé
érintkezést. Ha érintkezés torténik, azonnal oblitse le vizze[lés konzultaljon orvossal.

* Huzza ki a készulék csatlakozédugaszat a kdvetkezd esetekben: tisztitas és karbantartas
elétt,mikodési rendellenesség esetén, amint befeﬂ'ezte hasznalatat.

* Ne hasznalja a készuléket, ha a tapkabel megsérlt.

+ Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huzza ki a készlléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbit6t.

* Ne tisztitsa surol6 vagy maré hatdsu termékekkel.

+ Aterméket 5 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten toltse, térolja és hasznalja.

*Ne te%ye ki a késziléket vagE az akkumulatort tul magas vagy alacsony hémérsékletnek.

« Tisztaban kell lennie annak kockazatéval, hogy a fém targyak révidre zarhatjak az akku-
mulétort vagy az akkumulatorral m(ikéd6 késziilék csatlakozoit.

* Akovetkezd esetekben ne hasznalja a készlléket és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: a készllék leesett, rendellenesen mikadik.

+ A készllék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgal.

GARANCIA

A késziilék kizarélag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professziondlis célokra,
A garancia érvényet veszti nem megfelelé hasznalat esetén.

KARBANTARTASI OTLETEK

Fejborotvalkozé kiegészito:

+ Olajozza meg a borotva fejracsat minden 6t6dik hasznalat utan, két csepp olajat helyezve
a racs kozepere.

+ Ellendrizze a borotva fejrdcsat minden hasznélat el6tt, hogy megbizonyosodjon arrdl,
hogy nincs-e sértilve. Ha a racs sérilt vagy kopott, hagyja abba a fejborotvalkozo kie-
gészitd hasznélatat, és vasaroljon egy Ujat, amely kiegészitéként elérhetd.

+ Javasoljuk, hogy cserélje le a borotva fejet minden 6 hénapban.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

M Az On késziiléke szédmos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.
2 A megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyljt6helyen vagy, ennek

hianyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

I
Az akkumulatorok Ujrahasznositésa
A LI-ION akkumulatorok eltdvolitdsa elétt meritse le ezeket teljesen. Egy
szerszam segitségével nyissa ki a késziilék boritasat, vagja el a csatlakoza-
sokat, és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsdgos médon.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

A hatdlyos C&-jeldlési eléirasoknak megfeleléen a kikapcsolt Uzemmddra, készenléti
Uzemmodra (*) és a haldzati készenléti (*) energiafogyasztasra vonatkoz6 informaciok
www.rowenta.com. (*) modelltél fliggéen.

Set za njegu tijela

* PRVA UPORABA: prije uporabe napunite uredaj do 100 %.
+ Uredaj ne radi u okruZenju izmjenicne struje.

Prije uporabe uredaja paZljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaZze¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okoli3u...).

* Provjerite odlgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka
greska u prikljucivanju moZe izazvati nepovratna oStecenja koja nisu obuhvacena jams-
tvom.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima
koji su na snazi u vaécﬂ zemlji.

+ Za zemlje koje su podloZne regulativama EU:

+ Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim fizickim, osje-
tilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju's time povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrZavati uredaj bez nadzora.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s kozom ili o¢ima. Ako do toga dode,
podrutje odmah dobro isperite vodom i zatraZite lije<nicku pomoc.

* Ako je priklju¢ni vod oStecen, njega mora zamijeniti proizvodat, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ UPOZORENJE: Dijelovi koji se drZe u ruci se prije pranja vodom
trebaju iskljuciti iz struje. MoZe se koristiti u kadi ili pod tusem.

Prikladni za pranje pod mlazom vode.

+ Uredaj treba puniti s 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

+ MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EO.

+ Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz aparata.

* Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

+ Ovaj ureda sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani strucnjaci.

+ Za druge drzave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) ¢ije su fizicke,
osjetilne ilimentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili pozna-
vanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZom ili o¢ima. Ako dode do
kontakta, odmah isperite vodom i obratite se lijecniku.

+ Uredaj mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrZavanja, u slucaju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

* Ne rabiti ako je priklju¢ni vod oStecen.

+ Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za prikljucni vod, nego povlacenjem za utikac.

+ Ne rabite elektricni produzni priklju¢ni vod.

+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Punite, rabite i Cuvajte proizvod pri temperaturi

+ Ne izlaZite uredaj ni bateriju prekomjernim temperaturama

+ Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moZe do¢i do kratkog
spoja terminala uredaja na baterije ili same baterije.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovladtenome servisnom centru ako: je vas uredaj dozi-
vio pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

JAMSTVO

Va3 je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

SAVJETI ZA ODRZAVANJE

Pribor za brijanje glave:

+ Podmatzite mrezicu brijace glave svakih 5 koriStenja tako da stavite dvije kapi ulja u sre-
dinu mreZice.

* Provjerite mreZicu brijace glave prije svakog koriStenja kako biste bili sigurni da nije
oStecena. Ako je mrezica oStecena iliistroSena, prestanite koristiti pribor za brijanje glave
i kupite novu, dostupnu kao pribor.

+ Preporucujemo da mijenjate brijacu glavu svakih 6 mjeseci.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

(@ Vas uredaj sadrZi vrijedne materijale koje je moguce ponovno koristiti ili
reciklirati.
S Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kuc¢anstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Alatom otvorite
pretinac za baterije, prereZzite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije na
siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

U skladu s vaze¢im propisima o oznaci C€, informacije o potrosnji energije u stanju
isklju€enosti, stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti (*) dostupne su na
www.rowenta.com. (*) ovisno o modelu.

Multi trimer

* PRVO KORISCENJE: pre koris¢enja, napunite aparat 100%.
+ Aparat ne radi u AC rezimu.

Procitajte uputstva pre koriS¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju VaSe bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva 0 najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

* Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska kod
priklju¢ivanja moZe da izazove nepovratna oStecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

* Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

+ Za zemlje koje podlezu propisima EU:

+ Aparat mogu da koriste deca sa navr3enih 8 godina i starija, hendikepirane osobe kao i
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da €iste i koriste aparat.

* Ako su baterije otecene ili cure, izbegavajte dodir s koZom ili oima. Ako do ovoga dode,
odmah obilno isperite vodom i potrazite medicinsku pomoc.

+ Ako je kabl za nagajanje oStecen, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u ovlaS¢éenom
servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

ReciklaZa baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odeljak
za baterije pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije
na bezbedan nacin.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.com

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda vdivaid ohuolukordi.

Juuksel6ik. Komplekt

+ KASUTAMINE ESIMEST KORDA: enne kasutamist laadige seade 100% tais.
+ See seade ei toota AC reziimis.

TURVANOUDED

+ Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja sea-
dustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta
kaivad direktiivid).

+ Kontrollige, et kasutatav vc”)rgupin?(e vastaks seadme juures ndutavale. Valesti voolu-
vorku ihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai garantii alla.

+Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva
seadusandlusega.

+ EL-i regulatsioonidele alluvate riikide jaoks:

+ Seadet vBivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud fuusiliste, sensoorsete
v8i mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja tead-
mised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud vdi koo-
litatud ning nad madistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui aku on kahjustatud vai lekib, valtige kokkupuudet naha v&i silmadega. Kokkupuute
korral loputage kohe veega ja pdérduge arsti poole.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal, tema muugi-
jargsel teenindusel v&i vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja vahetada.

+ ETTEVAATUST: Kdeshoitavad osad tuleb enne veega puhastamist
vooluvdrgust lahti Ghendada. Sobib kasutamiseks vannis véi dussi
all. V&ib pesta voolava vee all.

+ Seadet tuleks laadida 5V, 1.0A ja IPX4 kaitsega.

+ Saate kasutada Rowenta lisatarvikut XD3510EO.

+ Aku tddp: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Enne seadme korvaldamist tuleb patarei/aku seadmest valja votta.

+ Patarei/aku eemaldamiseks tuleb seade toiteallikast lahti thendada.

+ Patarei/aku tuleb kérvaldada ohutult.

+ Seade sisaldab patareisid, mida vib vahetada vaid kvalifitseeritud spetsialist.

* Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi mééruseid:

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fliusilised ja vaimsed v8imed ningmeeled
on piiratud vdi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul,
kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab v&i on neile eelnevalt
seadme to66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed
seadmega ei mangiks.

+ Kui akud on kahjustatud vdi lekivad, valtige kokkupuudet nahaga vdi silmadega. Kui
kokkupuude toimub, IoFutage kohe veega ja pidage ndu arstiga.

+ Seade peab olema vooluvdrgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke
korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

+ Seadet stepslist vlja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis voivad selle pinda kriimustada
vdi soovitada.

+ Laadige, kasutage ja hoidke toodet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C

+ arge jatke seadet ega akut kdrge temperatuuri katte

+ valtige akutoitel seadme vai aku terminalide lUhisesse sattumist metallobjektide téttu.

+ Arge kasutage seadet ning votke Ghendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud voi ei todta korralikult.

+ Seade on ainult koduseks kasutamiseks.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada té6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

HOOLDUSNOUANDED

Pea raseerimise tarvik:

+ Maari raseerimispea vorku iga viie kasutuskorra jarel, pannes vorgu keskele kaks tilka 6li.

+ Kontrolli raseerimispea vdrku enne iga kasutust, et veenduda, et see pole kahjustatud.
Kui vork on kahjustatud voi kulunud, 15peta pea raseerimise tarviku kasutamine ja osta
uus, mis on saadaval tarvikuna.

+ Soovitame raseerimispead vahetada iga 6 kuu tagant.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertéétiemist voi kogu-
mist véimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud teeninduskesku-
sesse, et oleks véimalik selle imbertootlemine.

| )
Patareide taaskasutus

Enne LI-ION akude eemaldamist laske neil tdielikult tihjeneda. Avage
seadme akuruum sobiliku té6riista abil, I6igake labi ihendused ja kdrvaldage
akud turvalisel moel.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Vastavalt kehtivatele C€-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjalilitatud oleku,
ooteseisundi (*) ja vBrgulihendusega ooteseisundi (*) energiatarbimise kohta kéttesaadav
www.rowenta.com. (*) séltuvalt modelist.

Daugiafunkcis skustuvas rinkinys

+ NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: prie$ naudodami jkraukite prietaisg iki 100 %.
+ Sis prietaisas neveikia kintamosios srovés rezimu.

SAUGOS PATARIMAI

* Siekiant uztikrinti Jasy saugumg, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
idrteii(sés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
irektyvy...).
« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia
jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.
. gaélau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje galiojanciy stan-
arty.
+ ES reguliavimui pavaldZioms Salims:
* Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys, jei jie priziGrimi arba jiems
aaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be prieziaros valyti prietaiso arba atlikti jo tech-
nine prieZidra.
+ Jei akumuliatorius paZeistas arba prateka, venkite kontakto su oda ar a kimis. Jei kon-
taktas jvykty, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir kreipkités medicinos pagalbos.
+ Jei maitinimo laidas pazeistas, %amintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezilrg po
ardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

+ ISPEJIMAS: pries plaunant po vandeniu, ranka laikomos dalys turi
bati atskirtos viena nuo kitos. Galima naudoti maudantis vonioje
arba po dusu. Galima plauti po ¢iaupo vandeniu.

+ Prietaisa reikia jkrauti naudojant 5V, 1.0A ir IPX4 apsauga.

+ Galite naudoti Rowenta priedg XD3510EQ.

+ Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 2000mAh

+ Prie$ utilizuojant prietaisa, i$ jo reikia iSimti baterija.

« ISimant baterijg prietaisa reikia iSjungti i$ elektros tinklo.

+ Baterijg reikia saugiai utilizuoti.

+ Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti asmenys.

+ Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

+ Sis aparatas neéra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés
arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos pa-
tirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina
tinkama prieZiarg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai
turi bati priziarimi, uZtikrinant, kad jie neZaisty su aparatu.

+ Jei baterijos yra pazeistos arba tekeja, venkite kontakto su oda ar akimis. Jei kontaktas
jvyksta, nedelsiant nuplaukite vandeniu ir pasitarkite su Eydytoju.

+ Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus
veikimui, baigus jj naudoti

+ Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ NeiSjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kiStuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio iIEiino.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

+ Ikraukite, naudokite ir laikykite produktg 5-35 °C temperatdroje.

+ Nelaikykite prietaiso ar akumuliatoriaus pernelyg aukstoje temperataroje.

+ ISmanykite su akumuliatoriumi varomo prietaiso gnybtais susijusj pavojy ir galimg me-
taliniy daikty sukeltg akumuliatoriaus trumpo{ojungimo rizika.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotg atlikti prieZitra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Prietaisas skirtas tik namy naudojimui.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

* UPOZORENJE: Rucni delovi moraju biti skinuti pre CiS¢enja pod
vodom. Moze da se koristi u kadi ili pod tusem. MoZe biti CiS¢eno T
pod vodom iz slavine. —)
* Ypehaj Tpeba nyHuty ca 5V, 1.0A y3 3awuty IPX4, Iy

+ MoZete Kkoristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

+ Tun 6atepwmije: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Bateriju je potrebno izvaditi iz aparata pre nego $to aparat odlozite u otpad.

+ Prilikom vadenja baterije aparat mora biti isk[jucen iz strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno bezbedno odloZiti na otpad.

* Ovaj aparat sadrZi baterije koje smeju zameniti samo kvalifikovana lica.

* Nemojte da koristite glavu za brijanje pod vodom.

* Za drzave koje ne podleZu propisima Evropske Unije:

+ Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata. Decu
treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Ako cy baTepuje oluTeheHe Unm Lype, n3beraBajTe KOHTAKT ca KOXOM WAN o4MMa. AKO
nofe A0 KOHTaKTa, OfiMax UCnepuTe BOAOM W KOHCYNTYjTe Ce Ca NIeKapoM.

+ Uvek iskljucite aparat iz struje: pre CiS¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i odmah
nakon upotrebe.

+ Ne koristite ako je kabl oStecen.

* Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, vec za utikac.

+ Ne koristite elektricni produzni kabl.

+ Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

+ Proizvod punite, koristite i skladistite na temperaturi

* Ne izlaZite aparat ni bateriju ekstremnim temperaturama

+ Budite svesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moZe doci do kratkog spoja
terminala aparata na baterije ili baterije.

* Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlaSceni servis.

* Ypehaj je camo 3a kyhHy ynoTpeby.

GARANCIJA

Vas$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moZe da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

SAVETI ZA ODRZAVANJE

Pribor za brijanje glave:

* Podmazite mrezicu glave za brijanje svakih 5 kori¢enja stavljanjem dve kapi ulja u centar
mreZice.

+ Proverite mreZicu glave za brijanje pre svakog koriS¢enja kako biste bili sigurni da nije
ostecena. Ako je mreZzica oStecenaiili istroSena, prestanite koristiti pribor za brijanje glave
i kupite novu, dostupnu kao pribor.

+ Preporucujemo zamenu glave za brijanje svakih 6 meseci.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

(D Va3 uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se koriste ili
recikliraju.
< Odlozite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

GARANTIJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRIEZIOROS PATARIMAI

Galvos skutimosi priedas:

. Su}(elplkite skutimosi galvuteés tinklelj kas 5 naudojimus, uZlasindami du laSus aliejaus j
tinklelj.

+ Pries$ kiekvieng naudoﬂima patikrinkite skutimosi galvutés tinklelj, kad jsitikintuméte, jog jis
néra pazeistas. Jei tinklelj paZeistas ar susidévéjes, nustokite naudoti galvos skutimosi prieda
ir jsigykite nauja, kuris yra prieinamas kaip priedas.

+ Rekomenduojame keisti skutimosi galvute kas 6 ménesius.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

@ Jusy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra jgaliotas
atlikti prieZidra, kad aparatas baty perdirbtas.
Baterijy perdirbimas
Kad baty galima iSimti LI-ION baterijas, jos turi visiSkai iSsikrauti pries ise-
mima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir bateri-
jas nuneskite saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.rowenta.com

Laikantis galiojanciy CE Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties, budéjimo
veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos suvartojimg pateikiama
www.rowenta.com. (*) priklausomai nuo modelio.

Multifunkciju matu griezéjs komplekts

+ PIRMA LIETOSANAS REIZE: pirms lieto3anas uzladajiet akumulatoru Iidz 100%.
+ STierice nestrada mainstravas rezima.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lieto3anas izlasiet instrukciju.

DROSIBAS NOTEIKUMI

+Jasu droSibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

+ Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JGsu aparata parametriem. Jebkura
nepareiza pieslég3ana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus Earantjja nesedz.

+ Lerices uzstadiSana un izmantoSana javeic saskana ar Jusu valstT spéka esosajiem stan-
dartiem.

* ES noteikumiem Bak!autés valstis:

+ So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spé&jam, ka arf tadi, kam trokst pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 30 ierici
nedrikst spéléties, ka arT bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

+Ja akumulators ir bojats vai no ta ir noplade, izvai rieties no saskares ar adu vai acim.
Ja saskare ir notikusi, nekavéjoties skalojiet ar adeni un vérsieties péc mediciniskas

alidzibas.

-J% barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas servisam
vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iesp&jamam briesmam.

+ BRIDINAJUMS: Pirms mazgasanas tdent roka turamas detalas jaa-
tvieno no stravas. Piemérota lietoSanai vanna vai zem dusas. Var
mazgat krana ddenr.

« lerici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A aizsardzibu IPX4.

+ JUs varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EOQ.

* Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 2000mAh

* Pirms ierices nodoSanas metalldZnos no tas jaiznem akumulators.

* Pirms akumulatora iznem3anas ierice ird'éatvieno no stravas padeves.

« Atbrivojieties no akumulatora dro3a veida.

+ Saja iericé ir baterijas, kuras var nomaintt tikai kvalificéts specialists.

+ Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras
vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu,
iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika $is
personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmanto3anu. Pieskatiet bérnus
un parliecinieties, ka tie nespélgjas ar aparatu.

* Ja baterijas ir bojatas vai tek, izvairieties no kontakta ar adu vai acim. Ja kontakts notiek,
nekavéjoties skalojiet ar Gdeni un konsultéjieties ar arstu.

* Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcioné3anas gadijuma,
tiklidz Js esat beidzis to lietot.

* Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

* Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem Iidzekliem.

+ Uzladgjiet, lietojiet un glabajiet produktu temperatdra no 5 °C lidz 35 °C

* nepaklaujiet ierici vai akumulatoru parmérigi augstas vai zemas temperatdras iedarbibai

* nemiet vera akumulatora ierices spailu radito risku vai to, ka metala priekSmeti var radit
isslegumu.

« lerice paredzéta tikai majsaimniecibas lietoSanai.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzats lieto3anai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmantoSanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

APKOPES PADOMI

Galvas skasanas piederums:

* leljojiet skasanas galvas rezgi ik péc 5 lietosanas reizém, uzliekot divus pilienus ellas
rezga centra.

* Pirms katras lietoSanas parbaudiet skG3anas galvas rezgi, lai parliecinatos, ka tas nav
bojats. Ja rezgis ir bojats vai nolietots, partrauciet izmantot galvas skii$anas piederumu
un iegadajieties jaunu, pieejamu ka piederumu.

+ Més iesakam maintt skisanas galvu ik p&c 6 méneSiem.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ Ilerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otr-
reiz parstradajami.

2 Nododiet ierci elektroiericu savak$anas punkta vai autorizéta servisa centra,
lai nodrosinatu tas parstradi!

I -

Bateriju atkartota parstrade
Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izlad&jiet tas un tikai tad iznemiet. Atveriet
ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un nododiet atkar-
totai parstradei drosa veida.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com

Saskana ar speka eso3ajiem C€ markgjuma noteikumiem informacija par_energijas
patérinu izslegta rezima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas gaidstaves rezima (*) ir
pieejama www.rowenta.com. (*) atkariba no modela.

K

MynTu-tpumep
* MPBA YMOTPEBA: npep, ynotpe6a, HanonHete ro anapatot Ao 100 %.
* YpenoT He paboTy BO pexuM Ha Ha3MeHNYHa CTpyja.

MpounTajTe rv ynatcTeaTa npef ynotpe6a 3a Aa n3berete
KakBa 6110 ONacHOCT Nopaay HenpasunHa ynotpe6a.

BE3SBEAHOCHM YMATCTBA

* 3a Balwa 6e36eHOCT, 0BOj amapar e ycoriaceH co CoofBeTHNUTe CTaHAAPAW W NPOMNCK
(AMpeKTNBa 3a HM30K HamMoH, eneKTpOMarHeTHa KOMNaTMOUIHOCT, XUBOTHa CpeanHa
WTH.).

* MpoBepeTe fanu HaNoOHOT Ha BaLLIETO HaMojyBakbe CO eNeKTPUYHa eHepritja OaroBapa Ha
HaMoHOT Ha BalIWOT anapat. Cekoja rpeLlKa Npv NOBP3yBaHeTO Ha anapaToT MoXe Aa
rnpeAu3BLKa Heronpae1Ba LUTeTa, Koja He e MOKpWeHa Co rapaHumjaTa.

* MeryToa, MHCTanauujata Ha anapaTtoT U HeroBaTa ynotpeba mopaaT Aa 6uaaT Bo
COrNacHOCT CO BaXeYKUTe CTaHAapAmW BO BallaTa 3emja.

* 3a 3emju WITO Nognexar Ha ypea6ute Ha EY :

* AnapaToT MoXaT fia ro KopucTaT fielia Ha BO3pacT Haf, 8 roOAMHN 1 1la CO HaManenm
GU3NYKKN, CETUAHU WU MEHTaNHNW CnocoBHOCTM WAU NNLA KOU HemaaT NPeTXoAHO
VICKYCTBO U 3Haekse, NMog, YC/10B fia Ce Mof, HaA30p UK Aa fobune MHCTPYKLmMK 3a 6e36eAHO
KOpUCTerbe Ha anapaToT 1 [ja Ce 3aro3HaeHn Co MOXHWTe pusnuy. [euata He cmeaT aa
CW Mrpaat co anapaTtoT. Y1CTeHETO N KOPUCHUYKOTO OAPXYBatbe He CMeaT Aa ro BpLuat
fleua 6e3 Haasop.

* AKo kabenoT 3a HanojyBarbe e OLUTETEH, TOj MOpa fa Ce 3aMeHW o[ CTpaHa Ha
MPOU3BOAMTENOT, OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap Wau CINYHO KBanunKyBaHo nuLie co Len
Aa ce n3berHaT onacHoCTy.

* MPEAYNPEAYBAIE: [lenosute WTO Ce ApXaT BO paka Mopaart Ja
Cce MCkNy4aT npeq fa ce YMCTaT co Boaa. IloroaeH 3a ynotpeba Bo
Kapga unm nog, Tyw. Moxe Aa ce YnucTv oA BOAA LUTO Teye.

* Ypenot Tpeba fa ce nonuu co 5V, 1.0A v 3awTuta IPX4.

* MoxeTe fia ro kopuctute gogatokot Rowenta XD3510E0.

* Tun Ha 6atepuja: JiuTnym-joHcka 3,7v 2000mAh

+ OBOj anapaT coapxu 6atepuy Kov MOXart fia Ce 3aMeHaT camo of, KBaNNPUKyBaHI T1La.

* YpenoT Mopa fia buae nckyyeH of, enekTpruyHaTa Mpexa kora ce oTCTpaHyBa baTepujata.

+ batepujaTa Mopa Aa ce OTCTPaHuW of, YpeaoT npeg fa ce Gpu.

+ batepujaTa Tpeba aa ce otdpnu 6esbenHo.

* 3a ApyruTe 3eMju LUITO He NoANeXaT Ha ypeabuTte Ha EY:

* AnapaToT He e HameHeT Aa Ce KOpUCTW OA nuua (BKNyYyBajKn feLa) CO HamaneHm
GV3NYKKM, CETUMHM UAWN MEHTalHN CNoCcoBHOCTU UAK NLa CO HeOBOMHO WCKYCTBO
1 3Haerbe, OCBEH [OKO/KY He Ce MOoA HaA30p WUAN He UM ce JafeHW MHCTPYKLUK 3a
KOPUCTEHETO Ha anapaToT Of CTpPaHa Ha NLe OAroBOPHO 3a HMBHaTa 6e3begHocT.
[euata Tpeba Aa 6upat nop Haasop 3a Aa Ce ocurypu feka Hema fa cu urpaat co
anaparor.

+ AKo baTepumnTe Ce OLITETEHW UMW NPOTeKyBaaT, N3berHyBajTe KOHTAKT CO KoXaTa unu
ounTe. AKO [0jA€ [0 KOHTaKT, BeHaLll NCNIaKHEeTe CO BOAA U KOHCYNTVPajTe ieKap.

* MpecTaHeTe [a ro KOPMUCTUTE BALLMOT anapaT 1 KOHTaKTUpajTe CO OBNacTeH CepBUCEH
LileHTap aKo:

- B1 NajHan anaparor.
- He paboTu nNpaBuHo.
* AnapaToT Mopa [ia ce UCKy4K 0f, CTpyja:
- NpeA npoLiefypuTe 3a YUCTEHE 1 OAPXKYBaHbe.
- aKo He paboTu NpaBuIHO.
- LUTOM Ke 3aBpLuuTe €O ynoTtpeba.
- aKo n3neseTe oA cobaTa, Makap U MOMEHTaJHO.

+ [la He Ce KOPUCTM aKo XWLaTa e oLLTeTeHa.

- He ncknyyyBajTe ro o Bnevere Ha xuLata, TyKy 13BneyeTe ro 3a NpuKIy4oKoT.
- He kopucTeTe npofomkeH enekTpuyeH kaben.
- He yncrete co abpasuBHM 1 KOPO3UBHN MPOU3BOAM.

* [onHeTe, KOPUCTETE 1 YyBajTe ro NPOU3BOAOT Ha TemnepaTypa Mery 5 °C n 35 °C

* He U310)XyBajTe ro anapaToT Unu batepujata Ha NpekymMepHU TemnepaTypw

* BHUMaBajTe Ha PU3MKOT Of KPaTOK CMoj Ha TEPMUHANUTE Ha anapaToT LITo paboTn Ha
6aTepun unn Ha b6aTepujata 04 MeTanHN NpeaMeTH.

* YpepoT e camo 3a fiomMalliHa ynoTpeba.

GUARANTEE

AnapaToT e HaMeHeT caMo 3a AoMalliHa ynoTpeba.
He Tpeba fia ce KOpUCTM 3a NPOdEeCroHaHI Lienn.
lapaHupjaTa ce MOHMLLTYBa BO CAly4aj Ha HempaBWiIHa ynotpeba.

COBETW 3A OAP>KYBAHE

Mpu6op 3a 6puuere rnaea:

* [logmaukajTe ja pelleTkaTa Ha rnaBaTa 3a bpuyerbe Ha cekou 5 ynoTpebu, Taka LUTo Ke
CTaBWTe [1BE KanKy Mac/o BO LEHTAapOT Ha peLLeTKaTa.

* MpoBepyBajTe ja peLueTkaTa Ha rnasaTa 3a 6puyerbe npep cekoja ynotpeba 3a aa ce
yBepuTe [eka He e owTeTeHa. [JOKONKy pelleTkaTa e OLUTETEHAa WAW UCTPOLUEHa,
npecTaHeTe fia ro KopucTUTe NPMOOPOT 3a HpuYetse rMaBa 1 KyneTe HOB, AOCTaMNEeH Kako
LOMaTOK.

* [penopayyBame fa ja MeHyBaTe rnaBaTa 3a 6pryerbe Ha Cekon 6 MeceLy.

3ALUTUTATA HA XXUBOTHATA CPEOVHA HWU E HA NMPBO MECTO!

(D AnapaToT COAPXU BpedHW MaTepujanu LUTO MoXaT MOBTOPHO Aa ce
MICKOPUCTAT NN PELMKNpaaT.
© OfiHeceTe ro BO IOKaNeH NYyHKT 3a cObuparbe oTnag.

Peuuknuparse Ha 6aTepunTe.

MpeA Aa rv 0TCTPaHMTE NINTUYM-jOHCKUTE 6aTepun, MCNPa3HETe i LIeNOCHO.
OTBopeTe ja Nperpaaara 3a b6aTepuin CO NOMOLL Ha anaTka, Ucedete ru cute
MPUKYYOLM 1 NoToa peunknupajTe ri 6atepunte Ha 6e3beaeH HaunH.

OBue ynaTcTBa ce AOCTaNHW U Ha HaWNOT Beﬁ-CajT www.rowenta.com

Multi-trimer

+ PERDORIMI PER HERE TE PARE: pérpara pérdorimit, karikojeni pajisjen né 100%.
* Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

Lexoni udhézimet para pérdorimit pér té shmangur
cdo rrezik pér shkak té pérdorimit té gabuar.

UDHEZIMET E SIGURISE

* Pér siguriné tuaj, kjo pajisje pérputhet me standardet dhe rregulloret e zbatueshme
(Direktiva pér pajisjet me tension té ulét, Rregullorja pér pérputhshmériné
elektromagnetike, Rregullorja pér mjedisin...).

+ Kontrolloni nése tensioni i furnizuesit me energji elektrike pérputhet me tensionin e
pajisjes suaj. Cdo gabim kur lidhni pajisjen mund té shkaktojé démtim té pariparueshém
i cili nuk mbulohet nga garancia.

« Instalimi i pajisjes dhe pérdorimi i saj sidoqofté duhet té pérputhen me standardet né
fuqi té shtetit tuaj.

* Pér vendet qé jané objekt i rregulloreve té BE-sé :

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe personat me aftési té
kufizuara fizike, shgisore ose mendore, apo me mungesé pérvoje dhe njohurish nése jané
nén mbikéqyrje ose jané udhézuar rreth pérdorimit té pajisjes né ményré té sigurt dhe
i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajga nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét pa mbikéeqyrje.

* Nése kordoni i furnizimit me energji éshté i démtuar, ai duhet té zévendésohet nga
prodhuesi, agjentét e tij té shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar pér té
shmangur rreziget.

* PARALAJMERIM: Pjesét gé mbahen né doré duhet té higen nga
priza para se té pastrohen me ujé. I ﬁérshtatshém pér pérdorim
né vaské ose né dush. Mund té pastronet me ujé té rrjedhshém.

* Pajisja duhet té karikohet me 5V, 1.0A dhe mbrojtje IPX4.

+ Mund ta pérdorni aksesorin Rowenta XD3510EQ.

* Lloji i baterisé: Litium-jon 3,7v 2000mAh

* Kjo pajisje pérmban bateri qé duhet té zévendésohen vetém nga persona té kualifikuar.

* Pajisja duhet té shképutet nga rrjeti elektrik kur higet bateria.

+ Bateria duhet té higet nga pajisja pérpara se té hidhet.

* Bateria duhet té hidhet né ményre té sigurt.

* Pér vendet e tjera, qé nuk jané objekt i rregulloreve té BE-sé:

* Kjo pajisje nuk éshté projektuar téJ)érdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té
kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg
rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e
pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té mbikéqyren pér
t'u'siguruar se nuk luajné me pajisjen.

+ Nése baterité jané té démtuara ose rrjedhin, shmangni kontaktin me Iékurén ose syté.
Nése ndodh kontakti, shpérlajeni menjéheré me ujé dhe konsultohuni me njé mjek.

+ Ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe kontaktoni Qendrén e autorizuar té shérbimit nése:

- pajisja juaj éshté rrézuar.
- ajo nuk funksionon si¢ duhet.

* Pajisja duhet té jeté e hequr nga priza:

- para procedurave té pastrimit dhe mirémbajtjes.
- nése nuk funksionon si¢ duhet.

- sapo té keni pérfunduar pérdorimin e saj.

- nése dilni nga dhoma, edhe pér vetém njé cast.

* Mos e pérdorni nése kordoni éshté i démtuar.

- M(;}s e higni nga priza duke térhequr kordonin, né vend té késaj, kapeni te spina kur
ta higni.

- Mos pérdorni prizé zgjatimi.

- Mos e pastroni me produkte ose Iéndé gérryese.

+ Karikojeni, pérdoreni dhe ruajeni produktin né temperatura midis 5°C dhe 35°C

* mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme

« kini kujdes ndaj rrezikut té qarkut té shkurtér né terminalet e pajisjes qé funksionon me
bateri ose garkut té shkurtér té baterisé nga objektet metalike.

* Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

GARANCIA

Pajisja juaj éshté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Ajo nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia béhet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

KESHILLA PER MIREMBAJTJEN

Pajisja pér rruajtjen e kokés:

* Lyejeni rrjetén e kokés sé rruajtjes ¢do 5 pérdorime duke vendosur dy pika vaj né gendér
te rrjetés.

+ Kontrolloni rrjetén e kokés sé rruajtjes para ¢do pérdorimi pér t'u siguruar qé nuk éshté
e démtuar. Nése rrjeta éshté e démtuar ose e konsumuar, ndaloni pérdorimin e pajisjes
pér rruajtjen e kokeés dhe blini njé té re, e cila éshté e disponueshme si aksesor.

+ Rekomandojmé ndérrimin e kokés sé rruajtjes ¢cdo 6 muaj.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

® Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té rikuperohen
ose té riciklohen.
9 Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Riciklimi i baterive.

Para se té higni baterité me jone litiumi, shkarkojini ato plotésisht. Hapni
vendin e baterisé duke pérdorur njé mjet, prisni té gjitha lidhjet dhe mé pas
riciklojini baterité né ményreé té sigurt.

Kéto udhézime gjenden gjithashtu né fagen toné té internetit www.rowenta.com
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Ken ¢pyHKUMOHanabl TpumMmep

* ANFALU PET I'IAI7IJJ,AJ1AHy: nanpanaHap anablHAa KypbinFbiHbl MiHAETTI Typae 100%
3apagTaHbi3.

* Byn KypbInFbl alHbIManbl TOK PEXUMIHAE XYMbIC icTemeiiai.

MapanaHap angbiHAa HyCkaynbikTapabl OKbin
LUbIFbIHbI3, AypbIC NaliganaHbay cangapbiHaH TybIHAANTHIH
Ke3 KenreH KayinTeH cakTaHy yLLiH.

KAYINCI3AIK H¥CKAYJIAPbBI

* Ci3AiH Kayincisairinis yLin 6yn KypbiFbl KONAAHBINATbIH CTAHAAPTTAP MeH epexenepain
(TeMeH KepHey, 3n1eKTPMarHuTTIK yinecimMainik, KoplwaraH opTaHbl KOpFay XeHiHaeri
AvpeKTuBanap xaHe 1.6.) TanantapbiHa cail.

+ KyaT Ke3iHiH KepHeyi KypblIFbiHbI3AbIH KEPHEeYiHe CINKeC KeneTiHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
KypbInFbIHbI KOCY Ke3iHAeri Ke3 kenreH kaTte KeninaikneH KamTblIMaraH XeHAenMenTiH
3aKbIMFa ceben 60ybl MyMKiH.

* Anaiifia KypbiiFbiHbI OpPHaTY XaHe NaijanaHy eniHisge KonaaHbinaThiH CTaHAapTTapFa
calikec 6onybl Kepek.

* Eyponanbik, epexxenep KONAaHbINATbIH enfep YLiH :

+ 8 acTaFbl XaHe ofaH ackaH 6ananap, coHAan-ak GU3MKanblk, CEHCOP/bIK Hemece
aKpIn-oM KabineTTepi LWeKTeyni Hemece TaXipnbeci MeH biniMi Kok agamaap epecekTepain,
6akbinayblHaa bonca Hemece onapra Kayincis naipaanaHyFa KaTbiCTbl Hyckay bepince
X3He OHbIMeH baiinaHbICTbI KayinTepfi TYCiHCe, 0nap OCbl KYPbIIFbIHbI NaifanaHa anagbl.
Bananap kypbinFbiMeH ofiHaMaybl kepek. Epecek agamHblH, 6akpinaybliHa 6onmaca,
6ananapAblH Tasanay *aHe TeXHNKanblk KbI3MeT KepCeTy XyMbICTapbiH OpbIHAAYbIHA
ThIVibIM CanblHagbl.

* TOK CbIMbI 3aKblMAanca, KayinTiH anfblH any yLUiH OHbl OHAIPYLLI, KbI3MET KOpCeTy areHTi
Hemece TUicTi 6inikTiniri 6ap MamaH aybICTbIpybl KepekK.

+ ECKEPTY! KonmeH ycTanaTblH OenwekTepai CyMeH Tasanay
angbiHAa poseTkafiaH axblpaTy Kepek. BaHHafja Hemece Ayl
acTbiHAa naipanaHyFa xapamabl. AFbIH Cy acTbiHAa Tasanayfa
6onagel.

* KypbinfbiHbl 5B, 1.0A oHe IPX4 KopFaHbICbIMEH 3apsaTay Kepek.

+ Ci3 Rowenta XD3510EQ akceccyapblH NaaanaHa anacbis.

+ batapes Typi: uTuii-nonplk 3,7v 2000mAh

* Byn KypbinFblgarsl 6atapesnapabl Tek 6inikTi MamMaHAap aybICTbipyFa TUiC.

* KypbinFbigan 6atapesHbl anbin TacTaFraH Kes/e OHbl SMEKTP XeNiCIHEH axblpaTy Kepek.

+ KypbinFbiHbl TacTamMac 6ypblH 6aTapesiHbl anbin TacTay Kepexk.

* baTtapesiHbl Kayincis TypAe ot Kepek.

* Eyponanbik epexenep KonaaHbinmainTeiH 6acka engepae:

* BYN KYPbINFbIHDI ?mamxanbm, CEHCOp/bIK HeMece akbli-01 KabineTTepi WwekTeyni Hemece
TaXipunbeci MeH binimi ok agamaap (oHbIH iWwiHge, 6ananap), onapablH Kayincisgirive
XayanTbl ajlaMHblH, 6akbinaybiHaa 60/FaH XoHe 0AaH OChl KyPbUIFbIHbI NaliaanaHyFa
KaTbICTbl HyCKay anfaH Xarfailaa nanpanaHa anafpbl. bananapablH KypbinFbiMeH
OiHaMayblH kajaFanay kepek.

+ Erep 6aTapesnap 3akblMaHFaH HeMece aFbir aTca, Tepire Hemece ke3re TUIOAEH aynak
6onbiHpI3. Erep 6arinaHbic 6onca, Aepey CyMeH LWaiibiHbi3 XaHe Aapirepre 6apybiHbi3
Kepexk.

* MblHa aFgainapaa KypbinfbiHbl MaiaanaHyApl TOKTaTbiM, YIKINeTTi KbiI3MeT KepceTy
opTanbifblHa XxabapnacblHbi3:

- KYPbIIFbIHbI3 TYCiN KeTCe.
- AYPbIC XYMbIC iCTemece.

* KypbInFbiHbl MblHa XaFaalinapaa po3eTkafaH axblpaTy Kepek:

- Ta3anay XaHe TexXHUKablk KbI3MeT KepceTy npoLeaypanapbl angbiHaa.
- erep o7l iypbIC XYMbIC iCTeMece.

- OHbl NaganaHyabl asKTaFraHHaH KeniH.

- erep 6enmepeH bip caTke 6onca fa keTceHis.

+ CbIM 3aKbiMAanFaH 6onca, oHbl nanfanaHyra 6onmaingpi.

- lUTencenbai posetkagaH CbIMblHAH TapTnawl, KepiciHwe LWTeNceniHeH TapTbin
LLIbIFAPbIHbI3.

- DNeKTp y3apTKpILL CbIM NaiiganaHbaHbI3.

- Abpa3nBTi HemMece KOpPPO3WS TyAblpaTbiH BHIMAEPMEH Ta3anaMaHbi3.

* OHimMAi 5°C xaHe 35°C apanbiFbiHAarbl TeMnepaTypaja 3apaaray, nanjanaHy xoHe
cakTay Kepek

* KypbinFbiHbI Hemece 6aTapesiHbl TeMnepaTypachl WaMaAaH TbiC bICTbIK-CyblK 60naTblH
Xepre KoliMaHpl3

+ 6aTapesiMeH XXyMbIC iCTeATIH KyPbINFbIHbIH Hemece baTapesi TepMUHaNAapbIHbIH MeTann
3aTTap apKblbl TyibIKTany kaymniH eckepiHis.

* KypbiniFbl TeK TYPMbICTbIK MaifanaHy yLUiH apHanFaH.

KEMINAIK

KypbinFbl Tek yiiae nanganaHyra apHanfaH.
OHbl Kacibu MakcaTTapaa kongaHyra 6onmangpl.
[ypbic nanpanaHbaraH xarnainna Keninaik xxapamcbis 6onbin Kanagbl.

KYTIM BONbIHLLUA KEHECTEP

BacTbl KbIpyFa apHajIiFaH akceccyap:

* KplpFbill 6acTbl TOPbIH 3p 5 konaaHyaaH KeiliH eki TaMLUbl Malifibl TOPAibIH OpTacbiHa
TaMbl3bIN ManaHbI3.

*+ 9p KOMjaHap anAblHAA KbIpFbil GacTbl TOPAbI TEKCEPiN, OHbIH, 3akbiMAaH6aFaHbIHA
Ke3 »eTKi3iHi3. Erep Top 3aKkbiMaanFaH Hemece TosFaH 6onca, 6acTbl kblpyFa apHasFaH
aKceccyapfbl naifanaHyabl TOKTaThIM, XaHa akceccyap catbin asblHpi3.

* KbIpFblILL 6acTbl 9p 6 aii CailblH aybICTbIPyAbl YCbIHAMBI3.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY BoPIHEH MAHbI3[1bl!

(® KypbInFbiHpI3AbIH KypaMblHAA KanmnblHa KeNnTipyre Hemece KaliTa eHaeyre
6onatblH KyHAbl MaTepuanaap 6ap.
S OHbl XeprifiKTi TYPMBICTbIK KOKbIC XWNHATbIH OPbIHFa TanChlpbIHbI3.

Batapeanapgpl kanTa engey.

JInTnin-nonabl 6atapesnapfbl anmai Typbin, onapAblH KyaTblH TOMbIFbIMEH
TayblCbiHbI3. baTapes 6eniMiH KypanablH KemeriMeH allblHbI3, 6apnbik,
KOCbINbICTbI @XbIPaTblHbI3, COAAH KeliH baTapesnapabl kayinci3 »onmeH
KanTa eHAeH;i3.

Ocbl HYCKAyJNbIKTbl WWW.rowenta.com Be6-CcaiiTbiHaH Ja anyfa 6onappl



